
BRIAND STVORU SVOJE 
DESETO MINISTRSTVO 

Briand je »tvoril svoj deseti kabinet, s Caillauxom 
kot finančnim ministrom. — Obrnil se je na le-
vico za podporo ter opustil Poincareja, Painle-
teja in Doumerja. — Caillaux je za varčevanje. 
Podpora poslanske zbornice je dvomljiva. 

P A R I Z , Francija, 24. junija. — Aristide Briand 
je stvoril svojo deseto vlado. T o ni vlada kot jo je 
nameraval ustanoviti pred osmimi dnevi, ko je ime-
la resignacija Raoul Pereta za posledico resignaci-
jo vsega kabineta. To tudi ni vlada republikanske 
koncentracije, s preiskušenimi voditelji na čelu, ka-
tero je skušal dvakrat stvoriti tekom tega tedna. 
• Kljub temu pa je močna raditega, ker je sprejel 

Joseph Caillaux mesto finančnega ministra. Cail-
laux pozna svoj posel ter ima že definitiven pro-
gram ekonomije in reform. 

V ostalem pa je novi kabinet najbolj značilen 
radi tega, ker je potisnjen Paul Painleve z mesta 
vojnega ministra. 

Na mesto vojnega ministra je bil imenovan ge-
neral Guillaumat, njegov tajnik je postal polkov-
nik Picot, načelnik zveze "Geules Casses" ali mož, 
ranjenih na obrazu tekom vojne. 

V novi kombinaciji nima nobenega mesta prej-
šnji predsednik Poincare in tudi ne senator Paul 
Doumer. ! 

Ta precej krotek rezultat mrzličnih pogajanj, 
ki so se vršila ves ta čas, ter skrivnostnih sestav-
ljanj programov je vse zelo presenetil. 

Do včeraj je zavzemal Caillaux stališče, da ne 
bo prevzel mesta finančnega ministra, razven če 
postane ministrski predsednik ter dobi potrebno 
polnomoc. 

Do včeraj zjutraj je Briand še vedno prosil Poin-
careja, naj prevzame finančno ministrstvo, čeprav 
je do takrat že vedel, da bo Caillaux prevzel mesto, 
če bi postalo prazno. 

Odklonitev Poincareja je uničila kombinacijo. 
Njegovi politični nasprotniki socijalistične in radi-
kalno socijalistične stranke, so bili zadovoljni s 
tem , da služi kot finančni minister, a niso hoteli, da 
bi prevzel kako drugo mesto v kabinetu. 

Painleve kot njih predstavitelj je to stališče do-
bro pojasnil ter ni hotel služiti s Poincarejem, raz-
ven če bi slednji prevzel najbolj nevarno mesto. 

Vspričo te dvojne odklonitve ni prostajalo Bri-
andu nič drugega kot prenehati s svojimi poskusi, 
da ustvari neke vrste unijsko vlado. 

V svojih dveh pogovorih z M. Cailauxom, je pri-
dobil Briand prejšnjega izgnanca zase ter mu dal 
poleg ministrstva še nadaljno čast in polnomoč pod-
predsednistva sveta ter avtoriteto, da nastopa z de-
kreti, v kolikor prideta pri tem vpoštev ekonomija 
in omejitev. 

CaiHaux pa je hotel nekaj več kot le to negativ-
no obliko sile, a Briand ni mogel nuditi ničesar več. 

Po svojem ustroju je novi kabinet v glavnem le-
vičji, ker obsega devet radikalnih socijalistov na-
pram desetim članom ostale levice in zmernih 
strank. 

Milijoni za 
prohibicijo. 

Za uvedbo prohibicije so 
izdali $35,000,000. — 
Nadaljne velike s vote 
so tudi izdali v poskusu, 
da izvedejo tozadevne 
postave: 

W A S H I N G T O N . D. C.. 24. jim. 
Senator Reedy iz West Virgin i je. 
demokrat, j e predložil včeraj re-
soUiieijo. ko je namen je prepre-
čiti, da bi zawx?l Wi l l iam S. Vare 
iz Pennsylvanije, v slučaju da bi 
1'jl v jeseni izvoren, -svoje mesto 
v senatu. 

Resolucija j e v zveKi z razkrit-
ji, da se je izdalo pri primarnih 
volitvah za senat v Pennsvlvanij i 
več kot $600.000 v interes-u Va-
re-a. Soglasno z resolucijo, na j bi 
bil diskvalif iciran za svoje inesito 
vsak senator, če je izdal ea svojo 
izvolitev več kot $10,000. 

V veerajwi j ih razpravah pred 
senatnim komitejem, ki preiskuje 
primarno volibveno kampanjo v 
Pennsyvaniji , so pričeli razprav-
ljati o strroskiii, 'ka4ere j e imela 
AtntLsalonsIka Li-ga, da spravi 18. 
amendment v ustavo. 

Ko t priča j e 'bil poklican gene-
ralni pravdnik Lige, Wayne 
Wheeler. Zaslišal ga je senator 
Reed. "Wheeler j e priznal, da je 
L iga " i n ves t i r a l a " $35,000,000 v 
prohibicijo. 

Predložil je pobotnice, dohod-
ke in izdatke L ige izza uvel javl je-
nja prohibicije. iz katerih je raz-
vidno, da j e irzdala narodna orga-
nizacija izza leta 1920 do konci* 
1925 $3.423,766 za izvedenje po-
stave. 

K tem številkam pa je treba do-
M a vit i nadaljne izdatke, kot. j e 
rekel Wheeler. Organizacija ima 
kampanjski sklad, kojega ol>*e>ga 
ni razkril. Ta sklad je za politič-
no delovanje narodne organizaci-
je ter njenih državnih panevjr. 
Sklade se npora.b>!ja. da se porazi 
nasprotnika prohibicije. Namigni-
lo se je, da! je slkupna višina teh 
skladov zelo velika. 

Komite j je odpodal danes zve-
čer še več pozivov na politike v 
Pennsvlvanij i , na j nastopijo pred 
njim. 

Senat or Reed čaka še vedno na 
nastop Thomas W . Cunninghama 
iz Pannsv Ivami je. zakladničarja 
republikanskega državnega komi-
teja ter podpornika Wild i a m 5?. 
Vare. Dosedaj ni bilo še mogoče 
ugotoviti njegovega bivališča. 

Nada! j na. zelo zaželjena priča 
je sodnik O'Connor, ki je sporo-
čil, da je 'bolan. 

Laški fašisti 
in Liga narodov. 

Italija se ne bo udeležila 
delovanja, če se ne bo-
do utihnili protifašisti v 
Ženevi, — Švicarski zu-
nanji minister Motta je 
razkril t o italijansko 
pretnjo. 

Najnovejši načrt 
Mussolini ja. 

Mussolini namerava po-
ročiti svojo hčerko z 
italijanskim prestolona-
slednikom. — S tem bi 
prišla tudi slovanska kri 
v "pristno" rimsko. — 
Nevesta j e stara pet-
najst let. 

RAZPUST POLJSKEGA SEJMA 
Poljska narodna zbornica (Sejm) se je razšla 

sredi velikanskih kravalov. — Diktator Pilsud-
ski si bo izbral nadaljno zbornico, da da postav-
no obliko svojemu programu. — Nik do ne ve, 
kaj se je pravzaprav pripetilo. 

Mrs. Carvert so 
obesili v Angliji. 

Kljub zatrdilom, da j e 
\ nedolžna, je bila včeraj 

obešena neka ženska, ki 
je bila spoznana krivim 
umora svoje gospodi-
nje. 
M A N C H E S T E R AngJija. 24. 

juni ja — V notnvnjoHti <yivih. tu-
robnih zklov Straaxgeway jetuiš-
nice. j e biLa dane* ofoedena mati 
treh otrok Mrs. Louise Calvert. 

Bria je spoznana Ttrivira, da je 
zadavila svojo (poopodinjo Mrs. 
L i l y Waberiiofiwe. IVaJv do Kvoje-
jza zadnjega trenmka je trdila na 
Km rt obwojena. da jp nedoHšnn. 

U*ur&mje j e bAo ievrScno, oe-

• - j- , V . ... ^ . . „ 

prav jo bila vložena pri ministru 
za notranje zadeve peticija, ka-
tero je [»odpisalo na tisoče l judi. 

Imenovani visoki uradnik j e iz-
javi l . da ne more najt i nobene-gra 
lazlojra. v>ded katerega bi pripor#-
eil k r a l j « ipomiloščenje. Med oni-
mi, ki >so bili na jbo l j neumorno 
zaposJetii z izbiranjem podpisov, 
je bil mož na smrt obsojene, ki je 
živel ob čaNU, ko je bil izvršen 
umor. Voe«io od nje. 

Mrs. Calvert j e (bila anketirana 
dne 2. aprila. Snirtna ofbsodba je 
fcila proglašena dne 7. maja. Še 
predtto j e bila » rečena obsodba, 
je iff.javila, da se čuti zopet mater 
in da na j se raditega preloži iz-
vršitev smrtne obsodbe. P o angle-
škem .prizivnem (postopanju jemato 
zaprisegel sodnik .poroto, obsto-
ječo n žunsk. ki n a j bi vprizorile 
potrebno preirfkavo. Ta preiskava 
pa je imela n e h a t i n a p e t o . 

Nova francoska 
ofenziva v Siriji. 

Francozi so otvorili v Si-
riji novo ofenzivo. — 
Ojačenja iz Maroka so 
že dospela na lice me-
sta. 

B E I R U T , Sir i ja, 24. /linija. — 
S pomoejo o jačenj iz Maroka so 
otvoril i Francozi novo ofenzivo 
»proti Džebel Druzom. Dve koloni 
sta se pričeli pomikati iz Salkgad 
in Seteida ter s-e bosta najbrž 
združili v treh dneh v notranjo-
sti Džeberl dežele, 
i Medtem pa se je položa j v Da-
masku še nadalje poslabšal z » 
Fraacofeet Sirc i n a v d a j o fcfcoe-
na vrata vteafeo noč, a dosedaj so 
jih .še vedno vrgl i nazaj v boj ih 
iz bližine. „ 

Francozi ko otvoril i intenzivno 
ohsrtreljevnnje s težkimi topovi na 
(ihuta vrtove. Drve vasi, obdani od 

Ž E N E V A . Šviea, 24. junija. — 
Itali janska vlada je pred kratkim 
informirala švicarsko vlado, da bo 
prenehala is svo jo aktivno soude-
ležl>o v Lipri narodov, če se bodo 
vršili kaki proti-faši<torvski se-
stanki v Ženevi. 

To presenetlj ivo diploniatično 
iz javo je objavi l včeraj v švicar-
skem zveznem .svetu zunanji mi-
nister Motta v odgovor na interpe-
lacijo nekega »ocijalistienega po-
slanca glede intervencije •rta.lijan-
ŝ krh fašistov na socijalie>tienem 
zboiwanjui. k nje bilo prirejeno 
na čast Matteott i ju. 

Švicarska Mlada je uprizorila 
vse mogoče napore, da potolaži 
Itali,jane, a Švica vztraja trdno 
pri svojem dostojanstvu kot su-
verena država. 

Informirala je sicer italijansko 
vlado, da bo vprieorila v*sak mo-
goči napor, ki bi motil mirovne 
delegate pri L ig i ter vznemirjal 
inoeemKke vlade, a je iz javi la tu-
li povsem odkrito, da izključno 
le iialij>n>ki fašisti odgovorni za 
zadnji spopad, ker so navali l i na 
socijalistieni seritanek ter ga pre-
kinili. 

Zgodovina zadnjega dogodka, 
kot ga je pojasnil včeraj Motta, se 
je pričela z obiskom italijanskega 
poslanika, ki je naprosil, na j se 
prepove koč i j al »stični se?«tanek. 
ker bi vznemiril italijanske faši-
;4e v Ženevi ter tudi gotove itali-
janske delegate. 

Motta je naprosil oblasti v Že-
nevi, naj »prepovedo sestanek, a 
državni svet v Ženevi j e to odklo-
nil. češ, da <bi taka akcija povzro-
čila več zadreg m slabega razpolo-
ženja kot bi ga mogel povzročili 
sestanek. \ 

Posledica tega j e 'bila, da je 
prišlo na sestanek kakih dvajset 
fašistov v trdno sklenjeni "skujpini-

| Ko je neki govornik označil Mus-
solini ja kot morilca, no pričli fa-
šisti nazdravl jat i MussNolLniju ter 
.skušali zadušiti glas govornika s 
tern, da so tolkfi s palicami ob 
tla. 

Tako j se j e vnel boj, m policija 
je bila jxrksiljena aretiraiti dva-
najst fašistov, da jih reši iz rok 
razkačene Ijndfcke množice. Med 
aretiranimi Ital i jani sta bila tudi 
dva ^laiia Mednarodnega delav-
skega urada in član štaba Lig»v 
Vsi t r i je uživajo diplomatično 
i in un ost. 

Dan po tem dogodku se je ogla-
sil ita!ijaikski poslanik zopet pri 
Motti ter mu sporočil, ^da je z ob-
žalovanjem izvedel za doigodek. 
poseibno ker se ni 'zdelo zveznemu 
svetu primerno intervenirati. 

Dostarvil je. da bi bila italijan-
ska vlada prisil jena odpoklica t i 
-svojp delegacije iz Ženeve, če bi 
se taki dogodk^ po navijati i, kajt i 
take delegaci je ne morejo izvršiti 
svo je naloge, raerven če so obdane 
od atmosfere miru ( ! ) . 

Motta pa je odgovoril , da je 
zvezna švicarska vlada popolno-
ma brez krivde ter profeil posla-
nika, na j pojasni svoji vladi, da 
zre Švicarska v i acta neodoibravai-
no na intervencijo faškitov na zbo-
rovanju, ker, je nudila ta inter-
venci ja pretvezo za nove zadrege. 

CHIASSO. Švica. 24. junija, — 
Tuka j kroži govorica, da namera-
\a Benko Mussolini, diktator Ita-
l i je. zvezo s savojsko dinastijo. 
N j egov namen je baje i>oročiti 
svojio hčerko Eddo z italijanskim 
ppesftolonasledini kom I hnbertom. 
da bo v bodoče kot edini tast /bo-
dočega kralja še večja moč za 
prestolom kot je že sedaj. Ne ve 
se še, odkod izv irajo te govorice, 
ki ]xa ne utihnejo in l jud je si 
pravi jo pomembno: — K j e r je 
dim, tam mora biti tudi ogenj. 

Govorica se j e širila le ustnic-
no, kajt i listi si je niso drznili o-
m en it i. 

Edda MuFNolini je slana pet-
najst. let ter se nahaja v nekem sa-
mostanu v bližini Florence, k jer 
dela svojim vzgoj i te l j icam živl je-
nje sk r f jno naporno. 

Ko t se glasi, je saanovoljna in 
trmoglava, se noče' vkloniti nika-
ki disciplini rn če jo pozovejo, naj 
se pokori pravilom zavoda kot 
druge deklice, k i pr ihajajo vse iz 
knežjih in arfatokra-tičnih hiš. 
pravi ošabno: — Jaz sem Muf^so-
l ini jeva hči. 

Ne ve se še. ka j pi'avita kral j in 
pr<^itoilona-slednik k temu načrtu, 
a oba nimata sploh nobene bese-
de, odkar je Mmtssolini na »krmilu. 

Konvencija železniških 
delavcev. 

( ' ( I ICAGO. ni.. 2^. junija. — 
Devet zvez v železniških delavni-
cah zttpaslcnih delavcev se <no se-
stalo na, konvenciji železniškega 
departmimta Ameriške delavske 
federacije. Konvencija se bo pri-
čela 28. juni ja. 

vrtov, sta že izpremenjeni v kup 
razvalin. Vničemje večjega dela 
krasnih vnbov, k i tvor i jo oazo 
krog Damaska, in ki so bili slavni 

jtfkozi t isočletja, j e le vpraša-
nje kratkega časa. 

Španska bo mogoče za-
pustila Ligo. 

L O N D O N , Ain.grli.ja. 22. junija. 
Zuanji minister je včeraj v po-
Nila n^k i Krni i i ci o-biUnlntval, <la se je 
Brazili ja umaknila iz L ige naro-
dov. a je obenem dal izra.»a inpa-
nju. da bo Brazi l i ja nanovo raz-
mišljala o tem svojem sklepu. 

Dostavil je. nadalje, da nima 
fcicer nobenega tozavle\*nega ofi-
cijelnega oibve^t.ila da bo <storifa 
madridska vlada mHčen korak, 
" k a r .bo istotako obžalova l " . 

V A R Š A V A , Poljska, 24. junija. — Sredi prizo-
rov največjega tumulta se je umaknil včeraj zve-
čer poljski parlament preteči postavi maršala Pil-
sudskega ter sklenil izginiti s površja, dokler ne bo 
ustvarjeno novo zastopstvo, ki bo popolnoma po 
oblastjo diktatorja ter bo imelo vsaj navidezno 
postavno avtoriteto. 

Za zakljenjemi durmi je zaključil Sejm svoje 
burno zborovanje, potem ko se niso mogle naspro-
tujoče si stranke dogovoriti niti glede potrebnih 
proračunskih odredb. Potem ko so bili časnkarji 
izgnani iz poslanske zbornice, so povedali razku-
štrani člani Sejma zunaj čakajočim poročevalcem, 
da se je furor povečal do take mere, da so bili pre-
kinjeni vsi posli Sejma. 

Politične sile desnice, ki so v zadnjem času sto-
pile na stran maršala Pilsudskega, so se uprle pro-
ti njegovim močnejšim zahtevam, a so še vedno 
podpirale njegove bolj zmerne pogoje. Socijalisti, 
prejšnji zavezniki Pilsudskega, so navalili na pe-
stro maso nasprotnikov ter skušali raje izsiliti raz-
pust Sejma kot pa privoliti v diktaturo Pilsudske-
ga. Nobenega upanja na beg ni bilo, dokler ni pri-
šel konec seje ter je pomenjalo odgodenje brez de-
finitivne akcije nesrečo za nasprotnike maršala, 
kakorhitro bi se nahajali izven portalov poslopja 
narodnega Sejma. 

M. Rataj, predsednik poslanske zbornice, ki je 
resigniral, ne da bi bil navzoč, bo danes mogoče še 
predsednik ali pa ne. Tekom časa, ki je sledil iz 
čiščenju galerij, ni vedel noben član, kaj se je 
pravzaprav zgodilo, a izmučeni in zbegani so vsi 
poslanci domnevali, da je parlament sklenil raziti 
se in da so izpremembe v ustavi zagotovljena stvar. 
V neredu pa ni b.lo mogoče storiti ničesar drugega 
kot odgoditi se začasno ter prepustiti vprašanje ko-
miteju Sejma, ki bo predložil v petek poročila, s ka-
terimi se bo ali ustvarilo ali pa uničilo ustavo na-
roda. 

Tekom včerajšnjih kravalov je sporočila večina 
članov, da je predsednik Rataj resigniral, a danes 
so zakonodajalci različnega mnenja o tem. 

Poslanci niso vedeli, če je bila proračunska pred-
loga sprejeta, a strogo cenzurirani listi izjavljajo, 
da bo Sejm sklican šele v petek zjutraj radi resno-
sti zadev, o katerih mora razpravljati. 

Zaenkrat ni še znano, če je prišlo do prelivanja 
krvi, a sile, ki so zavzemajo za diktaturo, so doka-
zale, da se je treba podvreči politiki maršala Pil-
sudskega. 

Rojaki, naročajte se na "Gla* Naroda", največji 
slovenski dnevnik v Združenih državah. 

S e z n a m 
To je seznam, ki pokaže, koliko ameriškega ali kanadskega denarja nam je treba poslati, da 

poskrbimo v stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi v dinarjih ali lirah. Podatki 
so veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mestu. 

Ne dvomimo, da Vam bo ta ponudba ugajala, posebno že, ako boste vpoStevali svojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

Din. 
Din. 
Din. 
Din. 
Din. 

Dinarji 
500 . . . 

1,000 . . . 
2.500 . . . 
5,000 . . . 

10,000 . . . 

$ 9.45 
$ 18.60 
$ 46.25 
$ 92.00 
$183.00 

L i r e 
L i r 100 $ 4.35 
L i r 200 $ 8.40 
L i r 300 $12.30 
L i r 500 $20.00 
L i r 1000 $39.00 

Za poSiljatve, ki presoRajo Descttisoč Dinarjev ali pa Dvatlsoč Lir 
dovoljujemo poset»en zuesku primeren popust. 

Nakazila po brzojavnem pismu 
računamo za stroške $1.—. 

izvršujemo v najkrajšem fauo ter 

Posebni po-
datki. 

Pristojbina za Izpla-
čila ameriških dolar. 
Jev v Jugoslaviji in 
Italiji z nafta kakor 
sledi :za $23. ali 
manji znesek 75 cen-
tov; od |26. naprej 
do $300. po 8 cente 
od vsakega dolarja. 
Za v ©i je svote po pi-
smenem dogovoru. 

F R A N K S A K S E R S T A T E B A N K 
82 Cortlandt Street Phone: c o b t l a n d t 4687 New York, N. Y. 
je edino slovensko podjetje v New Torku, ki ima vplačan predpisani "kapital za izvrševanje, 

poslov državne banke, ter se v soglasju s postavo zamore imenovati banka. 

Promet t letu 1925 Je znašal $3,992,673.47, v besedah: — trimilijone - devetstodevetdetetdvmtf-
•eč-5eststoeedemdesettri dolarjev in 47 centov. 
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G L A S NARODA , 25. JUN. 1926 

Gospodarska kriza na Ruskem. Bilo je sicer nekaj vročih dni, ali 
večinoma j e hJaidno. za to bodo 
vsi po!j^*ki pridekki zakasneli za 
par tednov. 

Se še, oglasim! 
Naročnik. 

Rockdale, Joliet, 111. 
Ker •ni nobenega dopisa iz na-

še naselbine, sem se jatz namenil 
napisati par vrstic. 

Delavske razmere so tukaj še 
precej dobre in zasluži se tudi šr 
precej dobro. Ker pa so prišli ča-
si piknikov, ja naše slov. pod p. In 
izob. društvo Planinski ra j skle-
nilo prirediti piknik 4. ju l i j a na 
•griču nad Roekdale-om na John 
Be*rolovi faitni. 

Tore j rojaki , katerega veseli. 

Novice iz Jugoslavije-

V štirih mesecih j e potegnila 
državna banka iz prometa za 62 
milijonov bankovcev in* za .37 mi-
.ionov državaiih zakladnic. Toda 
uiti to 111 pomagalo, ker je prepo-
ved prostega prometa uS starimi 
zlatniki in tujimi valutami j)ov-
zročila, da so te iti "črnih. ' ' bor-
zaih silno pridobile na tečaju. 

Sovjetfclka vlada se je nato od-
ločila k radikalnejšim odredbam 
Pr ice lyse je intenzivno delovanje 
za dv ig ruske produkcije in v ta 
lfamen se je dovolilo pnivaibneniu 
kapirtalu, da si sme nakupiti tudi 
manjše tovarne, dočim se je do-
-edaj trpel privataii kapital le v 
trgovini. I>a ne bi šel denar v tu-
jino. so se silmo zvišale pristojbi-
ne za potne liste (na 200—300 zla 
lih rubl jev ) . En'd'ko so bila silni 
omejena vt-a detnarna nakazila 
tujino. Proti verižništvu in .previ-
okim cenam so »se izdale ostre 

t dredbe in kazen ji* bila izgori v 
Sibirijo, in zaplemba vsega pn 
moženja. Obevnem se je pričelu r 
\ tra akcija proti 'korupciji, ki 
-e je zlasti razpasla v raizuik. risx-
-Inugah. Samo v poljedelskih za 
1 rnicwh j e (bite 1579 osel) postav-
ljeno pred sodišče in ol*sojenlh. , 

Kako m-na je <ga-i>odaryka kri-
za sovjetske Rrfsije se vidi iz raz 
uih predlogov sovje". -kili vc lite 
I'jcv. v svrho sanacije gosipodar-
. ikih razmer. Tako priznava K.i-
linin, da je 'partila nakupna moč 

. rublja za 10 odstotkov. Predsco 
,nik pet rog rajske borze je prizna 
j r:a valutni konferenci stalno pa-
(d a nje červonca. Kalinin je vsled 
I tega opozarjal delavce, da se mo-
j rejo v bodoče zvišali mezde le. 
če se bo 'povišata produkcija ]m>-

pd joti j. v katerih delajo. Tore j či-
i>to kapitalistično stališče Stalin 
je označil kot škandal da operira 
sovjetski statistični urad z ne-

| pravimi številkami in vodja urada 
! Popov je v je bil vsled teira odpn-
I • . v 
seen. Komunistična stranka je iz-
zdala -številne oklice za povečanje 

: produkcije in se postavlja na ka-
pitalistično stališče. <la od v i si šte-
vilo delavcev in višin i njih zapo 
siitve od pnometa, prciluktivno-
sti in rentabilnosti tovarne, 

j- Obenem pa so tudi spoznali so-
vjetski voditelj i , da je monopol v 
/iiinanji trgovini ncvzdržl j i v. Ka-

jkor j e izjavi l Rikov, tega sicer 
iz političnih narokov ni mogoče 
javno priznati, toda -praktično do-II 
biva to spoznanje vedno večjo vo-

| Ijavo. 
Tako se je a- Rusiji. kakor pov-

sod drugod izkazalo, da gospo-
darstvo ne prenese nobenih na-

j pačnih eksperimentov in da se mo-
j rajo tudi komunisti polagoma vra 
č.ati k zasebni lastnini. 

Danes sme biti privatni kapi-
ta.! že gospodar manjših tovaren 
ne bo dolgo, ko !)o gospodarski 
krk&a prisilila komunistične vodi-! •trije k še nadaljuim koncesijam. 

, V nekem angleškem ča-opisu i/ 
leita 1917. torej i/iza časa svetovne 

J vojne, j e poroči'o, da j e pri I)ra-
ču padla v morje železna blagaj-
na. v kateri j e bilo 4500 funtov 
f rebrnega denarja. Denar, katere-

| «m so pr.-la'i Angleži , je bil name-
n i m srbski armadi. Potapl jači ni-
-o naišli blagajne. 

" 11 — 
j Peter Zgaga 

D o p i s i . 

Koliko ima ZagTeb prebivalcev. 
Kakor jav l ja zagrebški " M o r -

•genblatt", ima Zagreb po uradnih 
podatkih clones okroglo 133.000 
prebivalcev. 

Po verski pripadnosti je 100.000 
ri molk a toliko v. 12.000 pravoslav-
nih. 9000 rzraeiitov. 1400 staro-
katolikov, 1200 protestantov, 600 
muslimranov in 400 unija! o v 

.Bivši egiptovski kediv v Splitu, 
j V Splitu -se j e mudil te dni biv-
iši egiptovski kediv Abatz Hibni-
ipaša. ki je na svoji jahti prispel 
iz Carigrada. Lz Splita nadaljuje 

'potovanje v severno Dalmacijo. 
• 
i 

Muzej kral ja Petra. 
-Tu go si c -^n^ka država je odku-

[pila vilo _ jvloviča na Topčider-
skem brdu v Beogradu, v kateri 

j je umrl kral j Peter. V vili se bo 
namestil mivzej kralja Petra. Se-
da j se v viii virše razna popra vi-
la in v kratkem prično z urejeva-
njem muzeja. Muzej kralja Petra 
pa — žal — ne bo tako komple-
ten. kakor se je pričakovalo, ker 
so se mnogi važni predmeti, ki bi 
•predstavljali veliko vrednost \ 
muzejai, pognibili v dobi evakua-
ci je. Oplenivši kral jev dvor, so 
Avstr i jc i in Madžari odnesli eelo 
zbirko umetnin, istarega orožja. 
zlaMi Karag joarg j evega . biblio-
teko in dmigo. Ohranjene niso 
niti vse stvari, ki so bile nabav-
ljene po vojni, niti pohištvo sobe. 
v kateri je umrl kral j Peter. Ven-
dar pa predstavl ja jo veliko vred-
nost tudi oni predmeti, ki so še 
ohranjeni. 

Tovarna orožja v Hercegovini. 
Kakor j a v l j a j o sarajevski listi, 

namerava neka velika nemška 
tvrdka Lzviršiti svoj -stari projekt 
ter izkoristiti vodno moč reke Ne-
retve. Tvrdka zahteva od države 
koncesijo na 99 let. N jen načrt jc 
v glavnem izkoriščanje Neretve 
pri Jablanici, ureditev velike hi-
drocentrale in velike moderne to-
vame orožja. 01>enem bi se v to-
varni predelava* boksit v alu-
minij, kar bi bilo v jug. državi 

.vel ike koristi, zlasti za tovarne 
aeroplanov. 

i 

Velika nesreča na železnici. 
Te dni *»e je pripetila na posta-

ji Brezno velika nesreča, ki bi 
kmalu zahtevala človeško žrtev. 
Zvečer je šel železniški uslužbenec 

I Ferdinand Pirš na postaji Brezno 
• po železniškem tiru domov. Za 
njim j e pripel jal istočasno osebni 

j vlak. Pirš je sicer slišal vlak, 
i vendar se ni umaknil, ker je bil 
! prepričan, da vozi vlak po dru-
jgein tiru. kar je {»o novean voz-
|nem redu spremenjeno. Stro j j e 
| pograbil Pirša in ga vrgel na tla. 

> Pr i tem pa mu je popolnoma 
zmečkal desno nogo ipod kolenom, 

j Težko ranjenega so prepeljal i v 
i mariborsko bolnico, k j e r so anu 
. morali odrezati nogo. 

< 

Na tragičen način ponesrečil. 
' V vojaški bolnici v Osijeku se 

je zdravil vo jak 41. i>eš[)oLka A l 
- Rebolj . rodom iz Drage pri 

Sko f j i Loki. Obolel je bil na pljuč-
nici. V deliri ju je na nerazjasnjen ' 
način padel skozi okno prvega \ 
nadstropja bolnice na kamenito 
dvorišče, pri čemur je dobil smrt-
ne poškodlbe. katerim je podle-1 

gel. • I 

Domneva se, da je ne**re>čni vo-
jak iskal vode ter namesto sko?i 
vrata hotel priti skozi okno k 
vodnjaka. 

Žalostna smrt " A m e r i k a n c a " . 
Seljak Iv. Benakovič iz Županje 

se je pred leti izselil v Ameriko 
ter se je nedavno s trdo priiskiže-
nimi dolar j i vrnil v domovine. 
Kupil si j e čedno poseltvo. Te dni 
je. vračajoč se s polja, padel z vo-
za in si zlomil nogo. Rena je bila 
težka. Prepel jal i so ga v bolnico 
k jer so mil odretzali nogo. Cez par 
dni je v bolnici innrl. Ni mu bilo 
u-njeno, da bi užival sad svojega 
dela. 

K r vav politični spopad v Čapljini. 

V Ca/pljini se je odigral krvav 
politični spopad. Znani radičevee 
odvetnik dr. Dražič je sedel v go-
stilni s (predstojnikom srezke eks-
poziture. Medtem je prišel v go-
stilno Toiua Rebac z učiteljem 
K reši če m in desetero drugih c-
seb. Vsi so bili precej vinjeni. Rc-
bae se je takoj začel pre<pirati z 
dr. Dražičem. vprašajoč ga : " A l i 
-i ti tisti, ki žali .na:še frančiška-
n e ? " Dr. Dražič j e vstal, da se 
približa Rebčevi mizi. Rebac j e 
pograbil steklenico za pivo ter 
svojoga nasprotnika z vso silo u-
daril po glavi, tako da mu je raz 
bil čelno iko^it. Draži?a so neza 
vestnega prepeljali v bojnico v 
Mostar. k j e r je bil takoj operi-
ran, vendar je skora izključeno 
da bi ostal ^iri ž iv l jenju. 

Samomor župnika. 

Upokojeni pravoslavni župnik 
Ojoirgje Palič iz Ostre Luke j e v 
JBileču izvršil samomor. Vrge l se 
je v domači vodnjak, v katerem 
je utonil. Palič je l>il v izadnjem 
času zelo deprimiran. Ponovno je 
izjavil, da je najboljša nagla 
smrt. 

Domneva se, da e vzrok njego-
vega obupnega čina živčno raz-
s! rojstvo. 

t 

1 

NOVICE IZ SLOVENIJE 
Fordova tovarna v Jugoslaviji. 

Največ ja ameriška tvornica av-
tomobilov Ford .je predložila po 
svojem zatstopnikru ministrstvu tr-
govine in industrije prošnjo za do-
vo l jen je , da sme v jug. državi 
zgraditi svojo tovarno avtomobi-
lov in bi se tu .sestavljali, kanose-
vije pa bi se fabricirale v tovarni. 
Z oeirom na to ibi za sedež tovar-
ne prihajala v poštev samo pri-
staniška mesta, »pred vsem Su-
Hirfc in S^K'it. Z<i vod.jo <tega veli-
kega podjet ja l>o najbrže imeno-
van Josip Goričar. Dot le j m>ini-
^trtvo se ni rešilo te prošnje, ven-
dar pa se je nadejati, da ne bo de-
lalo zaprek ameriškemu podjet ju. 

Umrli v Ljubljani. 

Zadnje dneve so bili javlje-ni 
""ledoči smrtni s lučaj i : 

Roza Stacul, trgovčeva žena, 
<60 let.. 

Ignacija Katarina Soško, u»mi-
ljenka. 44 let. 

Mari ja MojSkerc. aasebniea, 75 
let. 
t Franc Dvornik, î ofertač, 72 let. 

. 

L e malo je tako srečnih ljudi, da lahko 
ž ive od samih obresti. M n o g o je pa ta-
kih, ki so si pomagal i k udobnejšemu 
ž iv l jenju z dohodki svojih prihrankov. 

Tud i V a m se nucfi taka prilika. Nalo-
žite prihranke varno pri nas na — 

" S P E C I A L I N T E R E S T A C C O U N T " 

p o 

Obresti vam prično teči ž e od prvega 

v jul i ja naprej. 

Frank Sakser State Bank 
8Z C o r t l a n d ! S t r e e t , N e w . Y o r k , N . Y . 

i 

Kalifoiaiijlčani » o se zavaeli 
strožje proltibicijt»ke postave. 

Čimbolj bodo prohibioijske po-
ta ve stroge, temveč grozdja bodo 

Kai i forni jčani prodali. 
V Calif orni j i je butle^arija v 
j večjem cvetju. 
Iz tega napravi lahko človek 

svoje lawtne sklepe, ki niso Ame-
riki, še manj pa Calif orni j i v po-
ebno čast. 

* 
Ameriški mili jonar Browning 

se jc pred kratkim poročil z mla-
do deklico, ki je včeraj pnuzno-
vaJa svoj šestnajsti rojstmi dan. 

ALilijonar je star dvainpetdeset 
let. 

Ribničanje imajo značilen prv.' 
govor, ki j>a v tem slučaju ni na 
mosta. 

Pregovor so glasi: " U o g ljudi 
pari, KranjinČaai ini buše". 

* 
C«' bi šlo prohibifijonistom v-sc 

posreči in v^e jxn-olji, bi morata 
ameriška -sodišča, vsako najiiranj-

prekršenje 18. amendinon: n 
najmanj is smrtjo kaznovati. K 
sreči nismo še tako tlrloč. Ce bi 
bili. bi bilo vse ameriško prebi-
valstvo kmalu i z s t r e l j eno .s 
liači vred. 

* 

Govori se o namerava'iii poroki 
?t alijams'kega jirestolonaslednika z 
15 letno Mussolinijrvo hčerjo. 

VzchniiiH), da se bodo te govori-
ce uresničile. 

Al i bo v tem slučaju j>ovedol ju-
goslovanski kral j , kot 'bratiimnec 
ženina, nevesto k oltarju? 

* 

Ko doseže Angležinja trideseio 
Jeto svoje starosti, dobi tudi volil-
no pravico. 

Sedaj so začele angleške ženske 
temu odloku odločno nasprotova-
ti. Pravi jo , da jc ženska že z eno-
indvajsetimi leti dovol j duševno 
zrela ter naj ima pravico voliti , 
ko jc stara enoindvajset let. 

Stanofst je ženski najtež je pri-
znati. Še tista, ki je stara štiride-
se let, vam bo le s težavo priznala, 
da jih bo prihodnije leto devet hi 
dvajset. 

Neka pii-n»tcljica prav i : 
Vsaka ženska smatra svojega 

moža le za medlo senco onega le-
prjja in živahnega mladeniča, v 
katerega se je pred leti zaljubila 
iin se nato poročila ž nj im. 

Z i-to pravico bi laJiko tudi za-
konski možje istotako sodili o svo 
j ih ženah. 

Ztiamstiveniki l%o <U'Totofvili, da 
naša zemJja, izhaja od soinca, ta-
ko naprimer kot ja jee od kokoši. 

SoVnce je gotovo veiseJo zakoko-
dajs'kalo. ko se je iznebilo te svo-
je nadiloge. 

* 

Ženska zna itako izbirati moške-
»iiu kravate, kot moški ženski klo-
1 like. 
• r ^ 

V-akn žensika vam bo poveda-
la. da j e njen oImtžcvaleč preveč 
boječ, da bi jyostal njen I jnbimecj 
in preveč previden, da bi postal 
njen mož. 

* 

Eden naj 1 »olj veselih in zado-
voljnih >lj<udi na «vetu je nemški 
kajzer. 

Domovina mu je izrazila svojo 
vdanost s tem, da mn j*' p u l i l a 
x-'se neizmerno iprenvažonje. 

Na isvet« je le ena republika, ki 
je hvaležna svojemu bivšemu vla-
darju. To je Nemčija. 

Vsako repnil*likan»t vo mora 
imeti svojo meje ,toda nemško j ih 
nima. 

* 

K l jub temu, da je precej mr-
zlo, vendar hodijo Newvorcaini v 
kopališča -ter se -sobičijo na mor-
'•kem bregiu. 

ŽonMkc tekmujejo med eaefooj, 
katera bo imela lepšo kopalno 
obleko. 

Zadffijič-.sem videl eno. ki je bi-
la lepa kot anerelj. Sedela je v 'pe-
>ku ten drža la v naročju malo 
knjižico. Zato tiidi ne morem po-
vedati. kakšne barve kopal ao o-
Heko j e imela na sebi. 

„ .riti.®^. \ 
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. . MUSSOLINIJEVA HGl 
l ^ . . 

^ Laški diktator Mussolini ima petnajst let staro hčer, 
ki študira v nekem francoskem učilišču. 

Včeraj je newyorsko časopisje objavilo brzojavko, 
da j e Mussolini vse potrebno skomaudiral, da se bo 
njegova hči poročila z laškim prestolonaslednikom, si-
nom kralja Viktorja Emanuela. 

Laški kralj doslej še ni izpregovoril zadnje besede 
o tej stvari. 

Brez dvoma bo rekel <4ja", kot je izrekel ta usode-
polni " j a " tudi tedaj, ko mu je pulil in izpulil Mussoli-
ni vajeti iz rok. 

Menda sta se že dve laški princezi poročili s fanto-
ma, ki nista kraljevskega rodu. 

Ce pri prineezinjali ni veljala starodavna tradicija, 
je tudi prestolonaslednik ne bo vpožteval. 

Za ženo bo vzel Mu<ssolinijevo ličer, najbrž ne toli-
koiz ljubezni kot vsled neizprosne volje laškega dikta-
torja. , 

Mussolini je še pred dvema letoma hrepenel po la-
ski cesarski kroni. 

" I tal i ja mora biti cesarstvo!" je večkrat izjavil. 
Ali je hotel sebe ali Emanuela kronati s cesarsko 

krono, je v naglici in prevelikem navdušenju pozabil po-
vedati. 

Želja se mu je izpolnila. _ 
Oesarske krone sicer ne nosi. je pa neoporečni, abso-

lutni vladar Italije. 
Bivši ruski car, ki so mu popravici očitali samodr-

štvo, bi se šel lahko desetkrat skrit pred njim. 
Ker pa da večina laškega nevednega ljudstva še ved-

no nekaj na svojega kralja in postrani gleda Mussolini-
ja, ki tako spretno izpodriva njegovo kraljevsko veli-
čanstvo, ne kaže Mussoliniju drugega, kot vštuliti se v 
laško kraljevsko rodbino. 

Tako bi bile odpravljene vse razlike fin vsi predsodki. 
Laški kralj bi še naprej "kraljevat", Mussolini pa 

vladal, kajti od tistih, ki so bolj udani kralju kot njemu, 
bi ne pretila nobene nevarnost. 

H koncu še nekaj. 
Predno sklene človek zvezo za vse življenje, mora 

ie vnaprej skrbeti za blagobit svojega potomstva. 
V nekaterih državah je uveljavljena nadvse umestna 

postava, da morajo ženina in nevesto zdravniki preiska-
ti. Le Če sta, zdrava, se smeta poročiti. To je za mlada 
zakonca največje važnosti, še večje pa za njune potomce. 

O laškem prestolonasledniku je izkrjučen vsak 
dvom. Njegova mati je jugoslovanske krvi, — hči kršne 
Crnegore. 

Stari Mussolini ima pa nekega hudega zlodja v krvi. 
Tako že vsaj zatrjujejo tisti, ki ga bolj natančno po-

znajo 

W&ukegan, 111. 
Cenjeni: THikaj vara pošiljam 

6 doUrjrv za lint Glas NarocTa. 
ker mi- jc naročnina že potekla 
20. maja. Prosim, da mi ga še n«-
pvej redno .ponijote. ker mi naj-
bo l j liga j i Ima veliko povesti in 
no*te i« starega kraja in -drifted 
Rojakom ga jako priporočam. 

Franfc; Brnot. 

flteelton, Pa. 
Ifcto 28, juni ja botftn poročena 

• atarensiti cerkvi Sv. P«-tra Joc 
B f i m ia- M* ry Be l i č « . Ženin j e 
p^radai Hrvat ki j » k o pri l jubl jen 
mladenič. IV) polotim je -zidar. 
N o h t i h . j e toči J o t e a m Ane Be-
h B i , < k t o ananeca m k a r j a In, 
e U v b i o A e g a podjofcnDdU. Bodi Be 
obmisJi?!^ dk {Jft I f r . BoliJi^ ife 
iiimiima^ ̂  * «t_ a j .̂  

I 
Novoporocencema želim obilo 

sreee v novem titanu! 
Za prihodmje mesece tse nam o- j 

beta ae ve€ ohceti. Kateri bodo 
t"v*ti jiftva/ki. ki bodo Mkovili v ar-
•kontiki knmik. bom poročal po-
zneje. 

I>ne 20. juni ja j e imelo dmuStvo 
Sv. A lo j z i ja , at, 41 K . S. K «>. 
svojo mesečno sejo in vol i tev de-
legatov za konvenci jo. Bilo j e nad 
en ducat kandidaitov. Bo j j e bi! 
bud in po vročem boju sta zrna-
gala Anton Maleaič. sedanji ta j -
nik, kateri ima veilike zaalnge za 
drutaro in John S&monilč, prej-
šnji predsednik. / 

Mr. Anion Papic tz 2. ceste mi-
sli obiskati s svojo eopraga mese-
ca juKja svoje sorodnike, znance 
in, pri jtiteQe v afeveltodu in Lo-
Ausuo, Okio. 

T r m e imamo hladno in «qho. 
* 

na j se udeleži tega piknika, ker 
bo zelo •zanimiv. Kogar bodo pe- j 
te srbele, bo imel dosti prilike, da j 
si j ih nabimsi. Oni, ki bodo imeli i 
suhe gobe, si j ih bodo lahko na-' 
moči l i ; zraven bo še doforega do-
mačega prigrizka. 

Obenem opaža t-jam Vse člane in 
članice nagega društva, da se vsi ^ 
»ideieaijo te«ra piknika. Nikar nc 
pozabite na 4. ju l i j . 

Po jd imo vsi <na piknik Ln se raz-1 
•veselimo kakor brat je in sestre 
enkrat na leto. Naša dolžnost je. ' 
da delamo vsi skupaj za napre-1 

dek dioištva in v korist naše bla-
gajne. 

IA bratskim pozdravom 
Anton Lever, dr. ta inik.1 

Tudi vrhovni sovjetski pogla-
va r j i ne morejo več taj it i , da se < 
nahaja sovjetska Rusija v težki 
I gospodarski, iziasti v težki finanč-
ni krizi. Priznati treba, da se so-

! vjetski voditel j i z vel iko odloč-
nosljo in tudi spretnost jo bore za 
.odpravo te krize, toda ravno tako 

I je jasno, da je sanacija ne mogo-
ea .če nc IkhIo sovjetski voditel j i 
žrtvoval i še nekaj komunističnih 
načel. 

Zaka j vzrok sovjetske krize je 
glo!>ok in izA'ira iz komirnistionc 

i ureditve države. To tudi uvide-
, .vajo sovjetski voditel j i , le da te-
• ga nočejo in skoraj tudi ne more-
| jo priznati. Vznrtk sedanje krize 
]»21 je v glavnem v sledečem: 

Tudi najbo l j zagrizeni koraimi-
sti so morali ispoznati. da se so-

| vjetski .sistem ne more vadiTŽa.ti 
i če ne pridobe komunisti za sebe 
I kmeta. Zato so nehale rekvkzi 
I l*rje poljskih ipridelkov in kmet jc 
, postal zopet gospodar svoj ih pri-
delkov. Pričel jih je prodajati v 
lii^sto in /.a izkupiček si nabavi! 
ir>diiKtrijske izdelke. Stabilizacija 
valute je kupno sposobnost vasi 

(še povečala in nujna posledica t€-
Iga je brla ,da so bile zaloge indu-
strijskih izdelkov skoraj izčrpa-
no. Po vsej Rusi j i j e nastala pra-' 
v a lakoia iza industrijskimi izdel-
ki in zato se je sovjetska vlada 
odločila za velike nakupe v tuji-
ni. obenem pa jc hotela z nakupi 
strojev dvignit i rusko industrijo. 

Komisar i j at 'za zunanjo titgo-
v'uo jc hotel v tujini nakupiti za 
1011) mil i jonov zlatih rubljev raz-
nega bialga (bombaževine, volne, 
tovarniških izdelkov, produkcij-
skih stro jev ) , obenem j*a je hotei 
izvoziti za 1105 mil i jonov žita. Na 
ta način bi prišla Rusija clo pre-
potrelmih industrijskih izdelakov 
a obenem ne bi bila ogrožena ru-
ska valuta, ker bi se vsi nakupi 
krili t. izkupički za izvoženo žito. 

Dejanjsko je bil'a žetev tudi ta-
ko dobra, da bi mogla Rusija iz-
voziti nameravano količino žita 
Ni se pa sovjetskim organom po-

. snočilo zbrati petrebno žito in za-
; te je v>a akcija propadla. Zakaj 
• v dobi od oktobra do marca je 
• izvodila samo za 308 mili jonov 
• rubljev, dočim je v istem ča^u u-
• vozila za 3G7 mili jonov tujega 
• blaga. 

Trgovska bilanea je bila torej 
prav zelo pasivna in bi se še silno 
povečala, ker že ini bilo vec eks-
portnega žita na razpolago, do-
čim je bilo tujega blaga še vse 
polno naročeno. Zato je morala 
sovjetska vlada vsa ta naročila 
preklicati. 

: Pasivnost trgovinske bilance pa 
- .ie imela seveda tudi težke posle-
: dice na valuto. Valutna« zaloga dr-
Jžavne banke je padla od 335 mi-
. 1'jonov na 230. S tem sicer še ni 
; padlo kritije bankovcev pod za-
[ 'koni to določeno mejo, toda tujina 
I je takoj nržjc ocenila rubel j. zla-

ti še, ker je bilo poleg ^bamkov-
. rev v prometu tudi državnih za-

kladnih listov za 355 mil i jonov. 

Padec valute je lcakor vselej, 
tako tudi sedaj povzročil dragi-
njo in s tem zmanjšajo notra-
nje kupne vrednosti rublja. Rii-
~ k a vlada jo nato hotela dvigniti 
valuto z def laci jo. 
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D R Ž A V A WEST VIRGINIA. 

West Virginia je bila poprej 
dri države Virginia m tekom Ci-
vilne vojrae je bila sprejeta kot 
sa«nabtojua država v Unijo. Leži 
južno od držav Ohio in Pennsvl-
vaoiije in njena površina znaša 
24,200 kvadratnih mi l j ; velika je 
torej kot Bosna-Hercegovina in 
Dalmacija tskxipaj. Njeno ofoličje 
je raznovrrtno — široke doline 
na vzhodnih in 'zapadnih straneh 
in gorovje na vzhodnem -delu. Pod-
nebje je v Nj>Io»nem zmerno, ari i v 
nekaterih delih države so že imeli 
slano celo v juniju. V gorskem 
dolu sredi gošč lavorike in bo ro-
vih gozdov je najti led in zmrz-
njeno zemljo tupatam tekom vse-1 
ga poletja. 

Rudarstvo in droga naravna bo-
gastva. — Po produkeiji premoga 
je West Virginia druga država v 
Uni j i ; leta 1924 je produkcija 
premoga je znašala 110 milijonov 
ton. Premogovišča Appalachian 
gorovja se raztezajo od severa do 
jugozpada preko vse države. Od 
15.000 kvadratnih milj premogo-
višč je ukora j 12.000 produktiv-
nih. V obratu je približno 480 pre-
mogovnikov, ki 'zaposlujejo pri-
bližno 75,000 Ijtidi. Premog West 
Virginije je zlasti primeren za 
kokti in v devetih okrajih se na-
hajajo veltika kdksna podjetja. 

To4iko petnoleja 'kot naravne 
ga plina je v tolrkih količinah v 
i-.everozapadnem delu države. Let-
ni pridelek petroleja je znašal G 
milijonov sodov. .Skupna mine-
ralne produkcija se ceni na čez 
200 milijonov dolarjev na leto. 

West Vinginia poesoduje tudi o-
gromne gotwiove iz koterih pri-
haja <na trg mnogo smrek, popo-
lov, brez, jesenov, borov, jelk in 
on-hovine. 

Poljedelstvo in živinoreja. — Za 
uspešno (poljedelstvo mora v i d -
rina pokrajine biti manjša od 
1500 čevl jev nad moiv>ko gladino. 

'/.trto poglavitne industrije višje 
ležečih delov države so živinore-
ja goadarstvo in rudarstvo. Farni 
je eee 87,000. Glavni pridelki so 
koruza, seno, krompir in sadje. 
Dolina Grča* Kanawha daje naj-
finejšo pašo v vsej državi. West 
Virginia slovi zlasti po svoji vol-
ni; oftrižine leta 1924 so znašal« 
skoraj dva in pol milijona fun-
tov. 

Prst je -posebno primerna za ja-
bolka. breskve in drugo sadje. 
Sladkor in Mini]) iz javora se pri-
deluje v velikih količinah. Leta 
1924 j e West Virgima pridelala 
čez 15 milijonov bušlov koruze, 
skora j 4800.000 buš l ov ovsa. 
6,400.000 funrtov tobaka. 7 milijo-
nov bušlov jal>olk in skoraj mi-
Ijon buakyv breskev. 

Industrije. — Po statistiki od 
leta 1923 je bilo tedaj vdržavi 
1487 industrijalnih -podjetij s 
85,661 dcdavci in x letno produk-
ci jo v vrednosti skoraj 500 mili-
jonov dolarjev. Država imb je-
Iclanne in Valjčne mline »tovarne 
<za .steklo. loma podjetja itd. In-
dustrija železa in jekla se omeju-
je na meerto Wheeling in na Par-
kersburg. V tfkinajih Pocohontas, 
McDowell in Randolph se naha-
ja jo največje žage trdega lesa na 
svetu. Čez 1000 podjet i j se bavi 
r letvom. Druga v&žna industrija 
so mlini za m*iko. V državi je tudi 
70 podjet i j za proizvodnjo kok-
sa, vštevši orjaško podjet je bli-
zu Welch. 

Industrijska središča in mesta. 
Wheeling, ob reki Ohio, 60 mil j 
jugozapadno od Pittsbungha, ki 
ima skoraj 60.000 duš. je naj-
važnejše mesto v državi in sredi-
šče tovarniške industrije. Ima ve-
lie plavže livarne železa in korač-
nice -ter tovarne žebljev, stekla, 
papirja, parnih « t ro jev usnjovin, 
volnin lončevin in druge. 

Huntington ki ima približno 50 
tisoč prebivalcev, ima tovarne za 
koli^sa. les, steklo, cigare, železne 
litine itd. 

Charlc.-ton s 40.000 prebivalcev 
je glavno mesto države. V okoli-
ci se prideluje mnogo premoga, 
petroleja, naravnega plina in so-
li. Tudi železne rude je tam. Me-
*-to je središče za lesno industrijo 
v okolici in ima razne tovarne 
pohištva, stekla, jekla. in kemič-
nih snovi, tri livarne in strojar-
nice. 

Clarksburg ima v okolici pre-
mogovnike in je središče rodovit-
nega poljedeleskega in živinorej-
skega okraja. V mestu je nekaj 
livarn, mlinov, žag. opekarn in dru 
gih tovarn. 

Morga'ntf>n ob reki Mononga-
beJa ima tovarne stekla, vozov 
itd. 

Fairmont je lokalno središče 
premogovniškega Okraja, koksa 
in lesne i-ridustrije ter ima neko-
liko predilnic, tovarn stekila, lon-
čevin itd. 

Farkersburg ima strojarnice, 
rafinerije petroleja, žage, livar-
ne, veliko tovarno lopat in to-
varne porcelana. 

Ma-rtimsiburg, sredi okraja ja-
bolk in breskev, ima apnerije, 
mline za moko, <za koiuserve, veli-
ke tovanie nogavic in mnogo 
kamenolomov. 

Grafton je mestece z raznimi 
žagami in mlini, železniško de-
lavnico in tovarnami stekla. 

Elkins ima tovarno refrigator-
jev in razne mline. 

White Sulphur Springs, 80 milj 
daleč od Charleston a, je znano 
zdravilišče. 

Prebivalstvo in tujerodci. — L. 
J920 je skupno prebivalstvo dnža-
žave West Virginia iznašalo neko-
liko čez 1.460.000. Urfcdno so na-
šteli i-koraj 70.000 tujerodnih be-
lokožecv in skoraj 83,000 tukaj 
rojenih bclokožeev od tujerodnih 
.staršev. Izmed tujerodeev je — 
po uradni .statistiki — 14.000 pri-
hajalo il Italije, čez 6000 iz Ogr-
ske 5800 iz Poljske, skoraj 4000 
iz Rusije. 3800 iz Nemčije. 5100 
iz AvMtrije 3500 iz Angli je, 1500 
iz Cehoslovaške, 2800 iz Jugosla-
vije. itd. 

Neki zakoni posebnega interesa 
ea tujerodce. — Ni državnega do-
hodarinskega davka za vse prebi-
Livalce pač pa se nalaga davek 
za izvrševan je nekaterih obrti. Da 
vek na dedščino se nalaga na v*a» 
ko zapuščino čez jjvVOO vrednosti. 
Zakonita odstotna mera je šest 
odsto. Od trgovskih potnikov in 
krošnjarjev «e zahteva licenca. 
Zakonita starost za poroko je IS. 
leto za moške in 16. leto za žen-
ske, ali vsaka oseba pod 21. le-
tom mora za poroko imeti privo-
l jenje od očeta ali varuha, ali ako 
teh ni, od matere. Razporoko je 
mogoča vsied zakonolomstva, ako 
mož zapusti družino za dobo treii 

, let, ako eden izmed zakonskih je 
kaznovan v jctnišnico, ali pa, ako 

j eden je črnec in drugi belokožee, 

lin tudi za nefcastere druge vzro-
ke. 

I*- Vdovo je upravičena do tretine 
I moževe zapuščine. Oče ima pra-
vico razdediniti svoje otroke, ako 
t-e mu tako zljubi. 

Država ima 'zakon -aa delavske 
odškodnine vsled nezgod. State 
Compensation Commissioner je 
oblast, ki je pristojna «za delav-
ske odškodnine. Največja teden-
ska odškodnina znaša $16, naj-
manjša $5. 

POSLEDICE DOMIŠLJIJE 
N«*ki anglošk-i list prinaša do-

, kaze, da je po sami domišljiji mo-
goče umreti. Med drugimi navaja 
sledeče slučaje: 

Nekega sprevodnika sibirsko 
železnice so po naključju eaprli 
v hladilni oddelek, ki se je naha-
jal v vlaiku. Ko so oni prostor od-
prli, je ležal sprevodnik na tleh 
mrtev. S kredo je na steno napi-
sal. koliko trpi na mraizu, končne 
besede pa so bile: — Jaz'ttmjram. 
Zdravstvujte! — Na velikansko 
presenečenje so ugotovili, da je v 
hladilnici popolnoma normalna 
temperatura in sicer radi neke 
napake v aparatu. Strašen mraz 
je bil torej le v domišlj i j i nesreč-
reža. 

Pred par leti je neki angleški 
zdravnik napravil zanimiv po-
skus. Na smrt obsojenemu 'zločin-
cu je naznanil. da 'bo usmrčen s 
tem, da mu bodo prerezali vratno 
žilo, da bo talko izkrvavel. Zave-
dali w> mu oči ter ĝ a položili na o-
peracijvsko mizo, raz katero j e v 
spodaj nastavljeno posodo curljala 
voda. Poskusni objeklt Je bH mne-
nja, da so kaplje, iki curl jajo v po-
sodo, njegova kri. Po preteku pe-
tih minut, ko so ga dvignil i z 
mize, je bil v resnici mrtev« — 
Kapljajoča voda je njegovemu 
življenju napravila konec, kakor 
da bi bila res njegova srčna kri. 

Pri nekem dnu gem posknisu so 
na smrt obsojenega vtaknili v ce-
lico, v kateri je ravnokar umrla 
neka žerska na posledicah azijar-
ske kolere. Povedali pa zločincu 
tega riso. V drugo celieo, ki je 
bila popolnom'a čk-rta in v vsakem 
oziru higijenična. so (zaprli druge-
ga na smrt. obsojenega ter mu po-
vedali, d aje tu notri umrla neka 
ženska za kolero. Obsojenec se je 
tako prestrašil, da je izbolcl na ko-
leri. medtem ko ise drugega zlo-
činca bolezen ni lotila. 

V Ameriki je reka ženska pila 
kislano. silno močan strup ter v 
par urah. lunrla. Toda pri zdrav-
niškem ray telesen ju ni bilo niti 
sledu zas*rupljenja, ker je bila v 
resnici popila le neko popolnoma 
neškodljivo barvano vodo, uver-
jena. da pi je gori -navedeni tsfcrup. 

(Ko sem po šestdnevni vožnji z 
garliškega lx>jišča prišel v nelko 
sedmograško me>to, se me je 
zdravnik takoj lotil, ker je bila 
prestreljena desiniea že v opa<ŝ nem 
-tanju. Ko mi je neopazujočemu 
drobce kosti vlekel iz podlahta. 
ni>em skoraj nie eiitrl, toda ko so 
kosci 'košč.ic padali v spodaj na-
stavljcro' posodo, hi pa najraje ' 
vsakokratt zavipil. Torej tudi do-
mišljija. Pripomiba pisca). 

P A M E T N A O D R E D B A 

-^s^s^-^mm mf?. i • jwi»i mm m 

Če ste se naveličali 
n a v a d n i h . . . 

Zanimivosti o Abesiniji. 

j ^ O S T I cigaret se tekom desetih let po-

\-zpne ter pade. 

Toda I I E L M A R ni navadna, pač pa pri-
stna. 

Ko enkrat okusijo vaše ustnice H E L M A R 
ste dobljeni, in čimdalje fee družite žnjo, 
tembolj ji boste naklonjeni. 

Seznanite se s 

H ELM A 
Kraljico izrednih cigaret. 

Težave prvega nastopa. 
Ko je Joseph Addison prvikrat 

govoril v irskem parlamentu, ni 
•spravil drugega iz isebe, kot: ^ 
Gospod ipredjsednik, jaz mislim. 
— To je ponovil tri do štirikrat, 
a vsakokrat <z močnejšim glasom, 
a zastonj se je trudil, da bi še ka-
ko besedo dodal. Neki poslanec 
je zaklical: — Addison je že šti-
rikrat niklil, pa še nie ni povedal, 
kaj. — nakar je vsa zbornica bru-
hnila v smeli in krohot. 

CJrof Rochetsjter je imel v zbor-
riei# lordov ali angleški visoki 
zbornici govoriti prvikirart. Vstal 
je ter pričel: — Gospoda moja, 
jaz tse dvignem tokrat prvikrat, 
prvikrat. Gospoda moja. svo j go-
vor hočem razdelita na štiri dele. 
— Tedaj pa je bil na kraju, pri-
čel ie jecljati, stokati, obraz mu je 
podrta! rdeč, po daljfcsi pavzi je 'iz-
vil iz sebe: —: GoMi>oda moja. ce 
se še kdaj dvignem v tej aborni-
ci. da bi govoril, me napodite ali 
storite z menoj, (kar hočete. — 
/Buren krohoet.) 

Neki dober govornik, irski po-
slanec. ki pa je tudi imel 'tremo', 
je po svojem govoru vprašal pri-
jatelja. kako mu je govor ugajal. 
— O prav idobro, le da si ipred-
sednika preve&krat najrovoril z 
" g o spod " . — Ti. — mu odvrre 
poslanec. — ko bi ti vedel, v ka-
kem istam.ru sera ise nahajal, " ko 
sem govoril, bi f e mi nič ne cn-
dil, če bi bil presednjka ogovoril 
z "madame" . 

Da imajo tremo igralci, ko pr-
vič nastopijo, je znana in narav-
na stvar. Marsikdo se bo pa čudil 
če mu še ni znano, da imajo tre-
mo hodi najslavnejši igralci, viir-
tuozi itd., iki nastoj>ajo skoraj 
vsak večer pned izbranim občin-
stvom. Kiibelik ima na primer 
1 rem o ne .̂ anno v rokah, ampak se 
mu tresejo celo kolena. Sam trdi, 
da ga včasih ne vidita sila poliwie 
korak najprej. Ko je bil Faderew-
ski še mlad. je izelo trpel na tej 
bolezni, sedaj ne več. 

% 

Tudi aaigleški zdravniki so ob-
čutili zadnji' generalni štrajk • 
Angliji. Pacijentov ni bilo. ker n: 
bilo na razpoflago prometnih sred-
stev. Bolnik pa ne hodi A d peš, 
poselmo .Knnflešlci ne. ker «o raz-
dalje re« prav obsežne. 

Lutka gospe Rolando ve. 

Pisateljica zanimivih " Spomi-
nov gospa Rolandova, .ki so ji 
revoJucijonarji odrekali glavo, se 
je nekako v svojem devetem letu 
zaljubila v svojo čečo. 

"No , pa mar zares 'ljubiš to le-
seno p o d o b o j o je nekdaj vpra-
šal zinanec. 

Seveda jo l jub im!" je izatr-
dila deklica. 

" P a saj ni lepa". 
"Mogoče" . 
"Tudi duhovita ni". 
" N e ni posebno", se je nasmeh-

nila deklica. 
Čenm i pa jo potem imaš ra-

da?" 
" K e r me tako zvesto posluša!" 

bodo nad kopališči v CaKforniji krožili aeropJani, ter imeli 
pasove in Te«evalce. Kakorhitro bo reševalec ko-

te potalja, mu bo« vr^el iz aa-aka rešilni pa*. 
v 

V Pragi se je zopet pojavil nek 
čudežni oftirok po nnetau He«irj-
numboidt, po Todin iz Madžarske. 
Je šele šest let star. a rešuje naj-
težavnejše matematične naloge v 
splošno -začudenje matematikov 
in drugih »učenjakov. 

Pretirana samozavest Evropo, 
predvsem Angležem lastno zani-
čevanje vweh temnopoltnih in dni-
gobarvnih narodov, je vzrok, da 
si domišljnjejo nuiogi od mašili 
sodobnikov, da so Evropejci edi-
ni pametni ljudje. Marsikdo, ki 
pride v Abesinijo?-postane v tem 
oziru včasih skeptičen. 

Div je romantična Abesinija, po-
litičen enclave, krog in krog ob-
dana od tujih kolonijabiih sil. — 
brez lastnega dohoda k morju, jc 
Abe^ir.ija. edina država v Afr iki , 
ki si je znala ohraniti svojo siivo-
reniteto. S svojo — kot trdi legen-
da — nad .'iOOOletno zgodovino, 
spada Abesinija med najstarejše 
in najbolj svojevrstne države A f -
rike. 

Odločujoče je vplivalo na zna-
čaj današnje kulture in civiliza-
cije te dežele dejstvo, da je prišla 
tekom svojega zgodovinskega raz-
voja zopet in zopet v dotiko in 
izven dotike z ostalim svetom, pri 
čemer so tTajali presledki često 
po stoletja. 

Stdletja trajajoča izolacija od 
velikih komunikacij svetovnega 
prometa je imela 'za naravno po-
Kledico močan konservativen ele-
ment. Mnoge prastare šege. mno-
gi prastari nazori in mnoge pra-
stare državne institucije so se o-
hranile v tej deželi iz davnih ča-! 
sov neizpremenjenc. Skupno pod-
lago teh pojavov pa je iskati v 
Abesincem lastnem glol>okem re-
ligioznem prepričanju. Sveto pi-
smo je še danes prvi temeljni za-
kon abesinskega cesarstva. 

Krščanstvo je prišlo v Abesini-
jo že v 4. stoletju. Kako, (znan-
stveniki še niso dognali. Zgodovin 
ski razvoj je povzročil, da se to 
krščanstvo rtcl evrapejsskega pre-
cej razlikuje. Abesrnci so mono-
l i t i . privrženci koptične - <stai*o-
katoliške cerkve. Rili c*o odločni 
nasprotniki križarskih vojn, .to pa 
zaradi tega. ker so bili mnenja, 
da nikakor ne gre, da bi se razši-
rila ljubezen do 'bližnjega « me-
čem Abesinei mislijo, da je Ev-
ropa od Boga zapuščena, dočim jo 
Abesinija dežela, nad katero ima 

| Bog svoje dopadenje. Sveti Duh 
jim je ženski korelat moškega Bo-
ga. Ves svet je nastal iz moškega 
spoln. ki daje, in ženskega, ki 
sprejema. 

Onega, ki žali koga radi vere 
ali verske vaje. preganja oblast 
uradno, ker se je pregrešil zoper 
zapovedi krščaaiSke vere. ki pre-
poveduje vsako vor^ko nasilnost. 

Po mnenju Abesineev je daJ 
Rog. kot se je izrazil neki duhov-
nik. vtsaki deželi njene lastne po-
gojp. da so koristni samo njenemu 
ljudstvu. S tem je dokazal, da lio-
če. da je la-stnina tako razdeljena, 

i kot jo jc razdelil on. Toda Evro-
pejci v svoji zaslepljenosti tega 
dostikrat ne vidijo. Že stoletja 
preži " t r o j e h i j en" , Angli ja. Ita-
lija in Francija, ob* vratih Abesi-
nije, da bi jo požrle, dasti ve vfcal: 
otrok, da bi bile somalijske pušča 
ve vsaki od teh treh držav samo 
v breme. Zaslepljene oči Evropej-
cev ne vidijo pri tem niti najbolj 
jasnih božjih znamenj. Abesinija 
se nahaja kot kaka trdnjava na 
nedostoimem gorskem ozemlju. — 
Žarki solne a, ki jo obseva, umore 
vsakega »tujca, če se jim izpostavi 
lc par trenotkov brez tropične 
čelade, dočim vehuja Abesincu, 
ki čepi dostikrat po cele ure mir-
no na so-neu, le dobre misli. Si-

cer pa je Bog Evropejce itak do-
vol j jasno zaznamoval. Mari ni-
majo majhnih, dostikrat grdobar-
Miiili oči? (Abesinei imajo velike, 
temne in zelo sijajoče oči). A l i 
ne nosijo mnogi od njih že steklo 
pred njimi? (Abesinei imajo iz-
redno dober vid) . Ali nimajo nino-
cji Evropejci v u<tih namesto zob 
kose kovine? (Abesinei imajo še 
v visoki starosti čudovito bele. le-
pe /obe). Mari se ne razlikujejo 
njihove postave dosrtikrat daleč od 
%podobe. po kateri so ustvarjeni? 
(Abesinski tip je vseskozi lepo ra-
M-en. vitek, močan in Velik). Vse 
to naj Evropejci premislijo, po-
tem bodo videli, da ni^o na pravi 
poti. 

PRI IZPRAŠEVANJU 
Učeni pisatelj in sorbonski pro-

fesor Villemain je bil nekaj časa 
naučni minister in je moral včasih 
predsedovati državnim izpitom. 

| A se je kaj hitro naveličal: že tret-
j i dan je bil razdražljiv. neenako-
meren, tu pa t am u jedi j i v. 

j Na zasedanju leta 1832 (tiste 
dni je bil objavil svojo razpravo 

' ogrskem ^lovničarju Laskarisa, :i 
je ž njo doživel neznanski polom) 
se je zaganjal v nesrečnega kan-
didata. žej napol »zmedenega, in 
sicer tako daleč, da mu je s po-
smehom dal proMulo vprašanje: 

— No. pa vzemimo kaj lažjega, 
da boste lahko zmogli: mogoče 
veste, koliko lokov je imel Pon-
tus-Euximrs? (Staro ime iza Črno 
morje, ]>omen.i tjl;rati: evksinski 
most). 

Kandidat vzdigne glavo ter rnn 
zabrusi i 

-— Da, praspod, toliko kot Las-
ka ris izdaj ! 

Villemain se ni dal spraviti i « 
ravnotežja in je brž povzel bese-
do: 

— Izvrstno, gospod, ne spodbu-
jam vas, da postanete profesor, 
imate pa poklic zn novinarja Od-
rezati so :znate dn^ro. . . glede na 
to vam dam p n i red. 

Resnica je da je iz tega kandi-
data postal izvrstni časnikar. Tmo 
mu je bilo Ponfmartiu; n jegov ; 
Slovstvene sobote se odlikujejo po 
živahnosti. 

JLa Fontainovo jabolko. 
Slavni basnik La Fontaine je 

imel navado jesti vsako dopoldne 
pečeno jabolko. Neko jutro j e ba-
je položil tak sad na polico, da bi 
se shladilo. ter odšel medtem v 

'svojo biblioteko po knjigo. Edca 
njegovih prijateljev vstopi v so-

|bo, zapazi jabolko in ga sne. K o 
! -se vrli La f'onta'ine vrne in ne 
vidi več jabolka, takoj ugane, ka j 
se je zgodilo. Ves razburjen krik. 
ne: 

" Z a Boga milega, kdo je poje-
del jabolko, ki sem ga postavil 
na pol ico?" 

" J a z ga nisem", se odreže po-
setnik. 

"B lago r vam, pr i ja te l j " . 
" Z a k a j pa? " 
" K e r sem dej-al arzenika vanje, 

da bi zastrupil podgane", jc po-
jasnil prevejani basnopisec. 

"Jojmene, arzen ik ! " zatoliče 
prijatelj, "otroven s em ! " 

"Poinirit i j se, dragi m o j " , veli 
La Fontaine z nasmehom "sa.j j e 
samo sal-a. ki sem jo naredil, da 
bi izvedel, kdo je snedel jabol-
ko " . 

Z A R O K A V K R A L J E V S K I RODBINI 

Angleški lord Dufferin je ne-
koč relkel, da ga ni govornika, ka-
teri ne bi postal nervozen pred 
na-"tai>om. Eden rajboljših govor-
nikov angleške izbonnice lordov jc 
bil lord Rerbv. Pa se je tresel kot 
šiba na vodi, dokler ni spregovo-
lil par stavkov. Sam o sebi je tr-
dil. da so mu itsta in grlo ostiše-
na kot obsojencu, katerega pel jejo 
na vislice, dokler se z govorom ne 
" o g r e j e " . 

John Bright je T>il pravi umet-
nik govora, ob koncu svojega 
življenja pa je povedal, da so se 
mu vsakokrat kolena tresla, ka-
dar jc imel govoriti več j i govor 
v zbornici in vsakokrat je goji l 
prikrito željo, da bi predsednik 
konin drugemu prej podal besedo. 

Di-apaeli. najbol j hladen in sa-
mozavesten govornik, je istotako 
trpel na govorniški tremi. Njego-
va žena je trdila, da je njen mev: 
najljubeznivejši človek pod sotu-
ceni. toda silno razburljiv, kadar 
se je pripravljal na pomembnejši 
govor. Kadar se je na tak dan pe-
ljala ž njim v parlament, ga niti 
nagovoriti ni smela. 

Celo Gladstone je postal nemi 
ren, kadar je stal pred množico 
vanj uprtih očd. Trepetal kot 
pes na vrvici, kadar jc vstal, in 
na obrazu anu je bilo poznati, da 
trpi. Večkrat je ponavljjal. da je 
vsak veliki govornik od Demoste-
na pa 'do Burke ja na pnedveČer 
kakega velikega govora bil ner-
voeen. 

L*>rd Guilford pripoveduje ta-
kole : 

Ko sem prvikrat n&meravai v 
zbornici govoriti, sem tresoč se 
^•tal ter spravil dva ali tri sltav-
ke iz sebe, potem pa se mi je za-
meglilo pred očmi. Zapustil me je 
spomin ir -videl misem nič drugega 
kot lasuljo ?^>eakerja, katera je 
pcMajala vedno večja in večja ter 
tako naralstla. da je bila vsa zbor-
rica ena sama lasulja. Potem pa 
sem se sesedel na atol. 

Gibson Craig je imel naUog, da 
govori v prilog preistolnemu go-
voril. Disraeli je pisal o »tem svoji 
sestri: — Craig se je dvignil ter 
g3edal kot oalboden prešič ter — 
— — molčali. Njegovi prijatelji 
so mu vttKlikali, a on je jedljal. 
nato je nastal splošen vriše. — 
Sledil je presledek, strašen odmor, 
potom pa .se jc sesedel. — 

Pred kratkim se je zaročil romunski princ Nikolaj cz igiroko princa-
zo Elizabeto, nečakinjo bivšega kralja Konstantina. 

.-•i fcčatrs 
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NASLEDNIK TURŠKEGA 
KALIFA * ' 

Ka j ne pravi j 9 tradicije iz člo-
veka., o tem se laihko prepričamo, 
ee zasledujemo obupne boje zavr-
ženih kraljev in cesarjev, ki niti 
v prgoanstvu nočejo priznati, da 
je konec njihove pozemske slave, 
temveč dalje nujejo in vrtajo, da 
bii se zopet povzpeli na stolec, ka-
terega jiin je izpod mak nil veliki 
vihar. Te značilne borbe za oblast 
ne najdemo samo pri kn&čam&ih 
vladarjih, temveč tudi pri moha-
mcdattflh. 

Kakor lcuje in dela neprestano 
načrte Žita za svo?jega sina Oto-
na, tako se tudi Viljem Hohen-
r.ollernski trudi, da bi ni zopet u-
trdil po/icijo ter na kakršenkoli 
način obnovil monarhijo. Turči-
ja, katero je prerodil Kemal pa-
ša. je pred par leti odpravila sul-
tanat in kalifat, a pregnani sul-
tani in Kalifi ter njihovi nasled-
niki še vedno ne dajo miru. Tudi 
oni bi radi za vsako ceno obnovil; 
•Care razmere, ki so jim dovolje-
vale patriarhalno veliČastje ter 
jim nudile vno suverenost v tur-
ških posvetnih in verskih zadevah. 

Ko je umrl Mohamed VI . v Sati 
Rernu. so sklicali v inoremstvu ži-
veči Turki zborovanje in družin-
ski svet, na katerem je bilo skle-
njeno, da se ponudi kalifat prin-
cu A<bdulu Medžidu. ki živi zelo 
razkošno v Nina. Medžid je spr-
va omahoval, končno pa pristal 
na Stavljene pogoje. Po turških o 
bičajih se je raaj>očatila oporoka 
umrlega sultana, ki je zahteval od 
ffvojega mHlednika. da vztraja v 
l>oju in nadaljuje borbo za kali-
fat ter izraža željo, da bi ga poko-
pali v Damasku. 

Princ Medžid se .je takoj v smi-
slu tradicije obrnil na francosko 
vlado s prošnjo, da bi dovolila 
pokopati pokojnega sultana v Da-
masku. Pariška vlada je prošnji 
ugodila. Ko je bilo to doseženo, 
je Medžid prosil še italijansko 
vlado 'za vojno ladjo, ki naj' pre-
pelje telesne osttanke •sultana v 
Sirijo. Tudi Italija je izpolnila 
prirčevo željo. 

Nastalo je pa veliko vprašanje, 
kako naj se prepelje sultanovo 
truplo do luke. Mohamedawk! 
pogrebni pnedipisi namreč strogo 
zabranjujejo. da bi se truplo mr-
liča prevažalo na vozu za mrtve 
kristjane. Zato bodo sultanovo 
truplo iz S&n Rema do obale pre-
peljali na topovski lafet i Italija 
bo izkazala pokojnemu sultanu 
vse vojaške častri, prestolonaaled-
nik princ Medžid pa se bo po po-
grebnih svečanostih naselil v San 
Remu, odkoder ibo vodil borbo 
proti Kemal paši za obnovitev sul-
tanove posvetne in duhovne obla-
sti. 

P O U Č N E K N J I G E 

MOLITVENIKI 
KNJIGARNA "GLAS NARODA" 
SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 82 Cortlandt Street, New York, N.Y. 

: : I G R E : : 
RAZNE POVESTI IN 

R O M A N I 

KRALJEVSKE NAPITNINE 
Neki Anglež je v velikem ion-

donskem listu opisal radodannost 
raznih kronani h glav. 

Kral j Edvard VI . je bil velik 
nasprotnik napitnin in če se je 
mogel, se je tej ratzvadi izognil. 
Seveda ga je tedanja angleška a-
ristokraeija kaj rada posnemala 
in za služabnišrtvo so bili takrat 
slabi časi. Drugače pa so ravnali 
kralji in cesarji, ki so prišli na 
angleški dvor v obiske. Španski 
kralj Alfonz je vsak dan razdal 
nad sto funtov napitnine. Nemški 
Viljem je Ibil <pk>h anan kot rado-
daren z napitninami. Ko je prvi-
krat prišel v Windsor, je daroval 
2500 funtov, poleg tega pa še raz-
ne dragulje višjim dvorjanom. — 
Ruski car je dal pri enem svojem 
obisku med shizabništvo angleš-
kega dvora raadeiiti 3000 funtov. 
Razen te vsote, pa ae 300 fuobov 
v dobrodelne namene. Posebno rad 
je delu škatlje za nosljanec. seve-
da .posute z biseri in drugimi dra-
gimi kamni 

Kralj Leopoid belgijski je rad 
prihajal v Pariz navadno incog-
nito A izdajal »e je s tem, da je 
P« hotelih in drugod dajal nena-
vadno visoke napitnine. Prane 
Jožef pa je bil bolj varčen. Red-
kokdaj je njegova dareŽjivost 
presegati« woto enega fanta na 

M O L I T V E N I K I : 

Duša popolna j . 
Marija Varhinja: 

v platno vezano 80 
• fino platno LOO 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano . L7Q 

Kajaki glasovi: 
v platno vezano 1.00 
v fino platno vezano 1.10 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vezano 1.70 

Skrbi za dušo: 
v platno vezano 80 
v usnje vezano 1.65 
v fino usnje vezano 1.80 

Sveta Ura z debelimi črkami: 
v platno vezano 90 
v fino platno vez. 1.50 
v fino usnje vez. 1.60 

Nebesa Naš Dom: 
v usnje vezano 1.50 
v fino usnje vmno 1.80 

Kvišku srca, mala: 
v fino usnje vez. 1.20 

Oče naš, slonokost bela 1 oq 
Oče naš, slonokost rjava 1 26" 

ANGLEŠKI MOLITVENIKI: 

(ZA MLADINO.) 

Child's Prayerbook: 
v barvaste platnice vezano .30 

Child's Prayerbook: 
v belo kost vezano 1.10 

Key of Heaven: 
v usnje vezano .70 

Key of Heaven: 
v najfinejše usnje vezano 1.20 

(ZA ODRASLE.) 
Key of Heaven: 

v fino usnje vezano 1.50 
Catholic Pocket Manual: 

v fino usnje vezano 1.30 
Ave Maria: 

v fino usnje vezano 1.40 

P O U Č N E K N J I G E : 

Abecednik jjq 
Angel j ska služba ali nauk kako se 

naj streže k sv. maši 10 
Angleško-slov. in slov.-angL slovar .90 
Boj nalezljivim boleznim 75 
Dva sestavljena plesa: četvorka in 

beseda spisano in narisano . . . . .35 
Domači vrt, trdo vez 1. 
Domači zdravnik po Knaipu 1.25 
Domači šivinozdravnik 1.25 
Govedoreja .75 
Gospodinjstvo 1. 
Jugoslavija, Mehk 1 zvezek 1.50 

2. zvezek 1—2 snopič 1.80 
Kubična računica, — po meterski 

meri 75 
Katekizem, vezan 50 
Kratka srbska gramatika 30 
Knjiga o lepem vedenju, 

Trdo vezano 1.00 
Kako se postane ameriški državljan .15 
Knjiga o dostojnem vedenju 50 
Ljubavna in snubilna pisma 50 
Mlekarstvo s črticami za živinorejo .75 
Nemško - angleški tolmač 1.20 
Največji spisovnik ljubavnih pisem .80 
Nauk pomagati živini .60 

i Najboljša slov. kuharica, 668 str. . . 5.00 
: Naše gobe, s slikami. Navodila za 

spoznavanje užitnih in strupe-
nih gob 1.40 

Nasveti za hišo in dom; trdo vezana 1.— 
broširano 75 

Nemška slovnica 60 
Nemščina bres učitelja — 

i 1. del 30 
2 del 30 

Pravila za oliko 65 
Psihične motnje na alkoholsld pod-

lagi 75 
Praktični računar 75 
Praktični sadjar trd. ves. 3.00 
Parni ko tal; pouk za rabo pare 1.— 
^Poljedelstvo. Slovenskim gospodar. 

jem v pouk 36 
Računar v kronski in dinarairf ve_ 

Ijavi .75 
Ročni slov.-nemški in nemško-slov. 

slovar go 
Sadno vino . . . . ' 30 
Srbska začetnica 40 
Slike iz živalstva, trdo vezana 90 
Slovenska narodna mladina, obse-

ga 452 str 1.50 

Slovensko-nemški in nemško-zloven-
ski slovar JJO 

Spolna nevarnost 25 
Spretna knharioa; tn|o vezana * . . . 1.45 

broširana 1.20 
Sveto Pismo stave in nove zavezi, lepo 
trdo vezana • • cqnuMH o . . • •. 8 .00 

Umni čebelar 1. 
Umni kmetovalec ali splošni poduk 

kako obdelovati in izboljšati po-
ĵ® ® «30 

Voščilna knjižica 60 
Zdravilna zelišča .40 
Zgodovina S. H. 8., Melik 

1. zvezek 45 
2. zvezek 1. in 2. snopič 70 

RAZNE POVESTI IN ROMANI: 

AŠKERČEVI ZBRANI SPISI: 

Akropolis in piramide 80 
Balade in romance trd. vez 1.25 

broš 80 
Četrti zbornik trd. v L — 
Peti zbornik, broš 90 
Primož Trubar trd. v 1.— 

Amerika in Amerikanci (Trunk) 5.00 
Andersonove pripovedke trda vez. .75 
Agitator (Kersnik) trdo vez. 1.— 
Azazel trda vez 1.— 
Andrej Hofer 50 
Beneška vedeževalka 35 
Belgrajski biser 35 
Beli rojaki, trdo vezano 1.00 
Bisernice 2 knjigi 80 
Brez zarje trda vez 90 
Brez zarje, broširana 80 
Bele noči (Dostojevski) t. v 75 
Balkanska Turška vojska .80 
Balkanska vojska s slikami 25 
Božja pot na Šmarno goro 20 
Božja pot na Bledu 20 
Snrska vojska 40 
Bilke (Marija Kmetova) .25 

CANKARJEVA DELA : 

Grešnik Lenard t. v 90 
Hlapec Jernej 50 
Podobe iz sanj. t. v 1.— 
broširano .75 
Romantične duše trda vez 90 
Zbornik trd. v 1.20 
Mimo življenja \ v 1.— 
broširano 80 

Cesar Jožef IL .30 
Cvetke ^ .25 
Cerkniško jezero in okolica, s slika-

mi, trdo vezana 1.40 
Ciganova osveta 35 
Čas je zlato 30 
Cvetina Borograjska 50 
Četrtek t. v 
Dalmatinske povesti 35 
Dekle Eliza . . . » 60 
Dolenec, izbrani spisi 60 
Doli z orožjem 60 
Dve sliki — Njiva, Starka — (Meš-

ko) 60 
Dolga roka 60 
Devica Orleanska 50 
Duhovni boj 50 
Dedek je pravil. Marinka in škra-

teljčki 40 
Ehzabeta 35 
Fabijola ali crkev v Katakombah . . .45 
Fran Baron Trenk 35 
Filozofska zgodba 60 
Fra Diavolo 50 
Gozdarjev sin 30 
Gozdovnik (2 zvezka) 1.20 
Godčevski katekizem „-...... .26 
Gruda umira, trda vez 1.20 
Gusarji 90 
Hadži Murat, trda vez. 30 
Hči papeža 1. 
He d vika 35 
Helena (Kmetova) 40 
Humoreske, Groteske in Satire, vez. .80 

broširano 60 
Iz dobe punta in bojev 50 
Iz modernega sveta, trda vez. 1,40 
Jutri (Strug) trd. v 75 

JURČIČEVI SPISI: 

Popolna izdaja vseh 10 zvez-
kov, lepo vezanih 10.00 

Sosedov sin, broš. 40 
5. zvazeik; Sosedov sin — Sin kmet-

skega cesarja — Bled dvema sto-
loma trd. v. 1.— 

6. zvezek; Dr. Zober — Tugomer tr. 1.20 
broširano 75 

Karmen, trdo vez. 40 
broširano 30 

Kralj zlate reke in črna brata 45 
Krišev pot, trdo vezan 1.— 
Krvna osveta m 
Kuhinja pri kraljici g. nožici, franco-

ski roman .40 
„ h^i mm •••••• • m m • 90 

Lucfffr t j • • • 1.50 

LEVSTIKOVI ZBRANI SPISI: 

1. zt. Pesmi — Ode in elegije — 
Sonetje — Romance, balade in le-
gende — Tolmač 70 
2. zv. Otročje igre v pesencah — 
Različne poezije — Zabavljice in 
pušice — Ježa na Parnas — Ljud-
ski Glas — Kraljedvorski roko-
pis — Tolmač 70 
4. zv. Kritike in znanstvene raz-
prave 70 
5. zv. Doneski k slovenskemu je-
zikoslovju 70 
Zbrani spisi, trd. vez 90 

LJUDSKA KNJIŽNICA: 

I. in 2. zvez. Znamenje štirih 
trdo vezana 1.00 
io. zv. Darovana. Zgodovinka 
povest 60 
3. zv. Jernač Zmagovac. — Med 
plazovi 50 
4. zv. Malo življenje 65 
5. zv. Zadnja kmečjta vojska . . . .75 
7. zv. Prihajač 60 
9. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) 60 
10. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) 60 
II. zv. Kako sem se jaz likal, 
(Brencelj) .60 
12. z v. Iz dnevnika malega pored-
nencla, trdo vezano 60 
14. z v. Ljubljanske slike. — 
(Brencelj) 60 
15 zv. Juan Miseria. Povest iz 
španskega življenja 60 
16. zv. Ne v Ameriko. Po resnič-
klh dogodkih 60 

MILČINSKIJEVI SPISI: 

Drobiž 60 
Igračke, trda vez 1.— 

broš 80 

Mali lord, trdo vezan 80 
Mali ljudje. Vsebuje 9 povesti 

Trdo vezano 1.00 
Mimo življenja, broširana 80 
Mladih zanikernežov lastni životopis .75 
Mrtvi GostaČ 35 
Materina žrtev .60 
Musoliuo 40 
Mali Klatež " 70 
Mesija 30 
Mirko Pošten j akoviČ 30 
Mož z raztrgano dušo. Drama na mor. 

jn. (Meško) 1.— 
Malenkosti (Ivan Albrecht) .25 
Mladim srcem. Zbirka povesti za slo-

vensko mladino 25 
Notarjev nos, humoreska 35 
Narod ki izmira 40 
Naša vas, 1. del, 14 povesti 90 
Naša Vas, II. del, 9 pov 90 
Nova Erotika, trd. vez .70 
Naša leta, trda vez 80 
Naša leta, broširano 60 
Na Indijskih otokih 50 
Na Preriji 30 
Nihilist .., [40 
Narodne pripovedke za mladino . . .40 
Na krvavih poljanah. Trpljenje in 

strahote z bojnih pohodov bivše-
ga slovenskega polka 1.50 

NARODNA BIBLIOTEKA: 

Kranjska čebelica 90 
V gorskem zakotja 35 
Za kruhom 35 
Črtice iz življenja na kmetih .35 
Babica 1.— 
Berač 35 
Elizabeta, angleška kraljica 35 
Amerika, povsod dobro, doma naj. 

bolje 36 
Boj s prirodo, Treskova Urška 35 
Emanuel, lovčev sin 35 
Spisje 35 
Beatin dnevnik 60 
Grška Mytologija 1.00 
Z ognjem in mečem 3.00 
Nekaj iz ruske zgodovine 35 
Božja kazen 35 
Napoleon I. .75 

.25 

.75 

.30 

Praprecanove zgodbe J25 
Patria, povesti iz irske junaške dob« .30 
Predtržani, Prešern in drogi svet-

niki v gramofona 
Ptice selivke, trda vez. 
Pikova dama (Puškin) . . 
Pred nevihto .35 
Pravljice in pripovedke (Košutnik) 

1. zvezek 40 
2. zvetzek . 

Rablji, trda vez 
Robinzon 
Revolucija na Portugalskem 

.40 

.75 

.60 

.30 
Rinaldo Rinaldini 50 
Slovenski šaljivec 40 
Slovenski Robinzon, trdo vezan 70 
Suneški invalid 35 
Skozi širno Indijo ... 50 
Sanjska knjiga Arabska 1.50 
Sanjska knjiga, nova velika 90 
Sanjska knjiga, mala 60 
Spake, humoreske, trda vei 90 
Strahote vojne 50 
Sveta noč, zanimive pripovedke . . . .30 
Strup iz Judeje 75 
Spomini jugoslov. dobrovoljca — 

1914—1918 1.— 
Stritarjeva Anthologija trda vez . . .90 
Sisto Šesto, povest iz Abrucev 30 

Svitanje (Govekar), vez 1.20 
Sin medvedjega lovca. Potopisni ro-

man 80 
Sveta Notbnrga 35 
Sv. Genovefa 50 
Sredozimci, trd. vez .60 

broš 40 

SHAKESPEAREVA DELA: 

Machbet, trdo vez 90 
Machbet, broširana 70 
Othclo 70 
Sen kresne noči 70 

St. 27. Fran Erjavec: Brezposle. 
nost in problemi skrbstva za brez-
poselne, 80 str., broš 35 

Št. 31. Roka roko .25 
Št. 32. Živeti 25 

Št. 35. Gaj aln8tij Krisp: Vojna a 
Jugurto, poslov. Ant. Dokler, 123 
str., broš .50 
Št. 36. Ksaver Meško: Listki, 
144 

št. 37. Domače živali 30 
Št. 39. La Boheme 1.— 
St. 46. Magola 40 
Št. 

47. Misterij duše 1.— 
St. 48.Tarzanove živali 90 
Št. 49. Tarzanov sin 90 
št. 50. Slika De Graye 1,20 

.80 
1.5C 
1.— 
.50 
.30 

Št. 51. Slov. balade in romance 
Št. 52. Sanin 
St. 54. V metežu 
Št. 55. Namišljeni bolnik 

To in onkraj Sotle Št. 56 

SPILMANOVE PRIPOVEDKE: 

Obiski. (Cankar). Trdo vesano 
Ob 50 letnici Dr. Janeza E. Kreka 
Ogenj tr. v 
Pesmi v prozi, trdo vaz. 
Prigodbe Čebelice Maje trda 

1-40 
. .25 
1.30 
.70 

1.00 
Pabirki iz Roža (Albrecht) .25 
Pariški zlatar .85 
Pingvinski otok tr. v. JO 
Pod svobodnim solncem 1. zv 1.00 
Plebanuž Joanes tr. vez. L,— 
Pod krivo jelko. Povest iz časov Jto-

kovnjačev na Kraiyjsk»m JX> 
Poslednji Kehftanee .80 
Pravljice H. Majar JO 
Povest o sedmih obešenih 70 
Povesti, Berač s stopnjie pri sv. Boka .35 
Po strani klobuk, trdo ve«. . . . . . . . . 90 
Požigaleo . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . «90 

SPISI KRIŠTOFA ft MID A : 

1. zv. Poznava Boga 30 
7. zv. Jagnje 30 
8. zv. Pirhi 30 
13. zv. Sveti večer 30 
14. zv. Povodenj 30 
17. zv. Brata 30 

SPLOŠNA KNJIŽNICA: 

Št. 1. Ivan Albrecht: Ranjena gru-
da, izvirna povest, 104 str., broš. 0.35 
fet. 2. Rado M urnik; Na Bledu, iz-
virna povest 181 str., broš 50 
Št. 3. Ivan Rozman: Testament, 
ljudska drama v 4 dej., broš. 105 
str 35 
Št. 4. Cvetko Golar: Poletno kla-
sje, izbrane pesmi, 184 str., bros. .50 
6t. 5. Fran Milčisiri: Gospod Fri-
dolin Žolna in njegova družina, 
veselomodre črtice I., 72 str., br. 0.25 
Št. 6. Ladislav Novak: Ljubosum-
nost, veseloigra v eem dejanju, 
poslovenil Dr. Fr. Bradač, 45 str., 
broš 25 
Št. 7. Andersenove pripovedke. Za 
slovensko mladino priredila Utva, 
111 str., broš 35 

Št. 8. Akt št. 113 0L 
Št. 9. Univ. prof. dr. France We-
ber: Problemi sodobne filozofije, 
347 str., broš 70 
Št. 10. Ivan Albreht: Andrej Ter-
nouc, relijefna karikatura iz mi-
nulosti, 55 str., broš 25 
Št. 11. Pavel Goli®: Peterčkove po-
slednje sanje, božična povest v 4. 
slikah, 84 str., broš 35 
Št. 12. Fran Bjlilčinski: Mogočni 
prstan, narodna pravljica v4 deja 
njih, 91 str., broš 30 
Št. 13. V. M. Garšin: Nadežda Ni-
kolajevna, roman, poslovenil U. 
Žun, 112 str., broš 30 
Št. 14. Dr. Kari Engliš: Denar, na. 
rodno-gospodarski spis, poelo re-
nil dr. Albin Ogrio , 236 str., br. .80 
Št. 16. Janko Samec: Življenje, 
pesmi, 112 str., broš., .45 
Št. 17. Prosper Marimee: Verne 
duše v vicah, povest, preval Mirko 
Pretnar, 80 str., 80 
Št. 18. Jarosl. Vrchjicky: Oporo-
ka lukovškega grajščaka, veseloi-
gra v enem dejanju, poslovenil 
dr. Fr. Bradač, 47 str., broi 25 
Št. 19. Gerhart Hauptmann: Po-
topljeni zvon, dram. bajka v pe-
tih dejanjih, poslovenil Anton 
Funtek, 124 str., broš. 50 
Št. 20. Jul. Zeyer: Gompači in 
Komurasaki, japonski roman, is 
češčine prevel dr. Fran Bradač, 
154 str., broi 45 
Št. 21. Fridolin Žolna: Dvanajst 
kratkočasnih zgodbic, IL, 73 str., 
broš J25 
Št. 23. Sophokles: Antigone, žalna 
igra, poslov. O. Golar, 60 str., br. .30 
&t. 24. E. L. Bulwer: Poslednji 
dnevi Pompejev, L del. 855 str., 
broi. .80- > 

Št. 25. Poslednji dnevi Pompeja . . .80 
$t 26. L. Andrejev: Črne maska, 
poslov. Josip Vidmar, 82 str. br. -35 

2. zv. Maron, krčanski deček iz Li-
banona 23 

3. zv. Marijina otroka, povest is kav. 
kaških gora .25 

4. zv. Praški judek 25 
8. zv. Tri Indijanske povesti 30 
9. zv. Kraljičin nečak. Zgodovinska 

povest iz Japnskega . . . . . . JO 
10. zv. Zvesti sin. Povest iz vlade 

Akbarja Velikega .25 
11. zb. Rdeča in bela vrtnica, povest .30 
12. zv. Korejska brata. Črtica iz mis-

jonov v Koreji 80 
13 zv Boj in zmaga, povest JO 
14. zv. Prisega Huronskega glavarja. 

Povest iz zgodovine kanadske . . .80 
15. zv. Angelj sužnjev. Braziljska 

povest .25 
16. zv. Zlatokopi. Povest .80 
17. z v. Prvič med Indijanci ali vož-

nja v Nikaraguo 80 
18. zv. Preganjanje Indijskih mišjo, 

narjev 80 
19. zv. Mlada mornarja. Povest .80 

Tisoč in ena noc, trdo vez 90 
Tik za fronto 7Q 
Tunel 1.. 
Tatič, Bevk, trd. vez 75 
Tri povesti (Flaubert), trd. vez. .75 
Tri povesti grofa Tolstoja 50 
Turki pred Dunajem .60 
Trenutki oddiha 4 0 
Veliki inkvizitor I . - j 

Vera (Waldova) broš .33 
Višnjeva repatica (Levstik) vez. 1.— 
Vrtnar, Rabindranath Tagore 

"irdo vezano .78 
broi .60 

Vojska na Balkanu, s slikami 25 
Volk spokornik in druge povesti za 

mladino 1 .00 
Valentin Vodnika izbrani spisi 80 
Vodnik svojemu naroda 29 
Zgodba Napol, huzarja vez 2.—« 
Zmisel Bmrti 60 
Zadnji dnevi nesrečnega kralja .60 
Zadnja pravda, trdo vezana 75 
Zadna pravda jjo 
Zmaj iz Bosne .70 
Zlatarjevo zlato 90 
Za miljoni ,65 
Ženini naše Koprnele 85 
Zmote in konec gospodične Pavle .35 
Zgodovinske anekdoti .30 
Zločin v Orsevalu 246 str 1.—, 

ZBIRKA SLOVENSKIH POVESTI: 
1. zv. Vojnomir ali poganstvo JUfl 
2. zv. Hudo brezdno S S 
3. z v. Vesele povesti .35 
4. z v. Povesti in sliks . J5 
5. zv. fetudent naj bo. Nai vsakdanji 

kruh 69 

ZBRANI SPJtSI ZA MLADINO 
(GANGL): 

2. zv. trdo vezano. Pripovedke in pes-
mi 50 

3. z v. trdo vezano. Vsebuje 12 pove-
sti .50 

4. zv. trdo vezano. Vsebuje 8. pove-

5. zv., trdo vezano. Vinski brat 50 

6. zv. trdo vezano. Vsebuje 10 povesti .50 

Ljudski oder: 

4. zv. Tihotapec, 5 dejanj .80 
5. zv. Po 12 letih, 4 dejanja .00 

Naročilom je priložiti denar, bodisi f 
gotovini, Money Order ali poštne m^nVl 
po 1 ali 2 centa. Če pošljete gotovino, rč« 
komandirajte pismo 

Ne naročajte knjig, katerih ni v ceniku, 
Knjige pošiljamo pofonno proato. 

" G L A S N A R O D A " 
p i P Y * m c g i n n i H H i m a 00. 

S3 Oorttutdt StL I n i 
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G L A S N A R O D A , 25. JUN. 1926 

Prva skušnja. 
Zofka Zvonarjeva. 

WESLEY BARRY SE JE POROČIL 

ko doli na drsno molite? — Sto-
4>i 1 je blizu k mani ter se mi pačil 
v obraz in se norčeval : — Povej -
te no, ali veste, k j e imate srce? 
— Skoraj sem zajokala, tako me 
je bilo sram, in sem zašepettala: 
— O j a ! — No, k j e ga i>a imate" 
Povej te no ! — me je dražil. 

Počasi sem roke bol j gori proti 
vratu ipotegnila in sem rekla: — 
Tukila • — A tako, tam imate srce. 
no hvala lepa! — raz jar jen j e le-
tal ]K) ;-obi in renčala — Sh nih^ 
cu m a h en. počakati se mora še pal-
let. potem bo pa že vedela, k je ga 
ima. 

Takrat smo deca še govoril i 
predmestju dialekt. nismo znali 
pravilne slovenščine, ker je bil 
j>< ik v šoli nemški, zato nam j e 
dalo Dram. društvo kasneje dra-
maturga Antona Terstenjaka, in 
temu ni-<> bili na -̂i — kuku, teku 
in .-.dejla, prav nič všeč. Zabiča-
val nam je. da govori el, tel, 
mel, jezik se nam je lomil pri tem 
izgovarjanju, ali čez par mesecev 
it am je teklo gladko. 

Šolskega nadzornika pa je iir-
ral takrat pri protista vi August 
pa ne tisti iz cirkusa, o ne, ampak 
gospod August K rule, ki uči da-
nes angleško, vsak dan se ga lah-
ko vidi. kako pricaplja s knj igo 
pod pazduho i/. Rožne doline a 
kavarno I'nion. Kot šodski nadzor-
nik je pitLšel inšpioirat učitelja. 
Moral je podati odločmega. stroge-
ga moža. A irlej ga no! Smuknil 
j e kot mala žaba skozi vrata na 
• !«•!• t<-r zmumil v kot. tako se je 
preplašil olx'ii -t va. Izgledalo j 
d j » se en učitelja boji. mesto uči-
t -!j n Jaz pa, ki .sem bila pri 
, ku.siijuh tako sramežljiva, sem 
bila pri pred.stavi naenkrat si'mo 
korajzna in temperamentna. Le 
čakaj režiser, zdaj ti pa pokažem, 
•"•e imam talent za ijrt/.ilko ali ne! 
Vifleč preplašenega šoliskega nad-
zornika •cm šla po njega v kot 
in -ein ga za rokav naprej privlek-
la. češ: tukaj se govori pred ram -
po! s leni sem ga pa ravno naj-
bolj prVomila in režiser si je za 
kulisami pulil lase. 

I>rn«n dan .--eni pa čitala v slo-
venskem časopisu prvo kri t iko: — 
V prvi vršiti nam je ompniti Ztvo-
narjeve Jeliee. ki kaže polejr brh-
ke vnanjoVi tudi izredno nadar-
jenost in obeta zla>!ti za vloge en.t 
ke»a ' l ^ r a postati prav dobra 
moč. — j 

Ko ^ejn To prečitala. mi je bilo 
tako špulko |>ri smeu, četudi nisem 
pri skušnji vedela, k j e ga imam. 

Petdesetletnica Vladimira Na-
zorja. 

V Zagrebu bivajoči Istrijani so 
pred kratkim proslavili v svojem 
Iružonju petdesetletnico pesnika 

V ladimira Nazor ja. Knj iževnik 
Katalinovič-Jeiretov je govoril o 
literarnem delovanju pesnika ter 
naglasa! njegovo veliko ljubezen 
do Istri.je in njenega mehkega li-
bit rnijskega narečja. Pnečital je 
nekoliko krasnih Nazorjevth pes-
mi v dialektu. Pesniku je bila v 
f 'rikvenie.o poslana pozdravna br-
zojavka. 

UhDERWOOO « UNDWWM9. N V 

Pj>hI kakimi desetimi loti je xač'-l vzbujati v raznih kinematograf 
škili slikah veliko pozornost devetletni fantič Wesley Barry,ki 
je bil tako pegast, kot da bi pihnil v otrobi. Baš zastran teh 
peg jc postal l jubljenec .občinstva. Te dni se je poročil. Star 
je devetnajst let. njegova žena pa 23. 

Starokrajska porota. 
Dne 7. junija se j e pričelo ju- ] 

uijsko zasedanje ljubljanske poro- | 
te. V dvorano je stopil mlad. lop < 
fant 1 

Janez Pogačar, 1 
rojen januarja 1905 v Krnici pri , 
Gorjah. Obtožen je, d(a je dne S. 1 
marca 192f» izvršil roparski napad 
na Franceta Dijaka iz Bohinja. ; 

Pogačar je imel žalostno mla-
do-!. \j< j o v oče je bil bogat kmet 
ki je imel s prvo ženo osem otrok. ; 
z drugo pa sedem. Obtoženec jc? 
po vtarnisti tret j i otrok iz prvega , 
zakona. Ko nm j e mati umrla, j e 
moral že kot llMeten deček z do-
ma. nakar si je slkribel sam za živ-
l jenje kot pastir, hlapec in dela-
vec. 

Osmega marca zvečer je šel u- < 
t rit jen od -dela v Potočnikovo go-

1 i 111 o v Krtnici. tam je našel več-
jo družbo, med katero je tudi bil 
France Div jak. Pogačar j e v ge-
. t dni popil uekaj žganja in vina. 
ko pa je pri plačevanju opazil, 
da ima do tedaj neznani mu Div-
jak več j " število bankovcev pri sc-
I i. j e sklenil. <la ga bo zunaj v 
temi oropal. Okroir osne ure zve-
čer. ko se j e odpravl jal D iv jak na 
pot. j e skočil Pogačar za nj im 
in zakričal: — Kaj pa ti misliš.' 
— ter ga hkrtiti s polenom udaril 
po levem delu glave, da je ta ta-
koj nezavesten omahnil ter se 
zgrudil na tla. Pogačar mu j e po-
bral listnico z nad štiristo dinarj i 
> 'bine, nato pa šel mirno spat. 
Fdaree je bil tako hud, da j e bi! 
Div jak nezavesten do jutra, ko 
-o «ra l judje našli. 

i 
Pogačar j e imeli >istnieo nekaj 

| ča>a pri sebi v hlačnem žepu, ko 
so ga ipa zvečer orožniki aretira-
li, j e Pogačar neopaženo odvrgel 
listnico od sebe, ki so j o orožni-; 
ki našli šele potem, ko je Pogačar 
pr imal >-voj zločin. 

Pr i porot, razpravi se obtoženec j 
zagovarja ter taj i , da bi on izvr-
šil Ta lop. Bil je na večer zelo o-
mamljen ter se sedaj ničesar ne 
pominja. Nasi l ja nad Div jakom 

ni izvršil, n jegovo listnico pa je 
našel šele z jutraj , ko j e iskal svoj ! 

j klobuk. Listnico pa je obdržal do J 
onega trenotka, ko so ga žandar-; 
j i aretirali. 

Porotni razpravi j e predsedoval ; 
j-odni svetnik Vehovar. senat -vta, 
.tvorila še sodna svetnika La jov ic 

lin Mcrala. državni pravdni k j c 
bil dr. Mastmjaik. obtožencev za-
govornik pa dr. Žitiko. 

Zaslišane priče so izpovedale v 
»lavnem, da je bil obtoženec kri-
tičnega dne res zelo pi jan, vendar 
ne toliko, da se ne bi svojega de-
janja zavoual. Po zaslišanji prič 
je stavil senat porotnikom vpra-j 
sanje, ali je -Janez Pogačar kriv-
il ud od etlst v a ropa. iz v ršen e ga s 
silo. nad Francetom Divjakom, 
ki mu je prizadejal težko telesno 
poškodlK) in ga oropal 400 dinar-
jev. 

Državni pravdnik .ie poudarjal, 
da imajo med kaznivimi dejanj i 
pečat, sramote posebno ona, ki so 
naperjena proti lawtnini in imet-
ju. Hujši nego tatvina, poneverba 
rn go l ju f i ja pa je rop. Kva l i f ika-
cija ropa je v tem slneaju podob-
na. ker je obtoženec •že pri preis-
kavi priznal orožnikom, pozneje ; \ 

• f c s r " . W I L L I A M KENNELLY, 
L ^ m __ -r INCORPORATED 

REAL ESTATE 
AUCTIONEER 

BerkeleyfHeights, N|J., je ~ 
V okrožju zone 20 milj, in samo ena ura vožnje iz New Yorka; 

14 milj od Tube postaje v Newarku; 
Baš v črti, kamor se Newark razširja; 

V Watchung Mountains okrožju, na višini 500 čevljev; 
Samo par minut hoje cd Berkeley Heights postaje Dela-
ware, Lackawana and Western R.R. 

Sredi poti med Summit in Plainfield 
—i-i i Frodanih bo na 

Javni Dražbi - - 475 Lo tov 
BERKELEY HEIGHTS P A R K . H H Š T BERKELEY HEIGHTS PARK, m w l T m 

Prostor je ob Union Avenue, College Avenue in sosednjih cestah. 
Sredpota med Summit in Bernardville v osrčju Watchung Mountains. Sa-
mo par sto čevljev od Springfield. Ave., glavne prometne žile predmestja 
New Jersey poleg jerseyskega vhoda novega prometnega predora. 

R A Z P R O D A J A SE BO V R Š I L A 

v P0NDELJEK, 5. JULIJA 
ob dve'i popoldne v lepem ali slu boni vrememi na. mestu pod velikim Šotorom 

Umestne omejenosti. 70% na hipoteko. Brezplačne lastninske police. 
ZASTOPNIK JE VSAK DAN* NA POSESTVU. ' PIŠITE PO ZEMLJEVID. 

Lastniki bodo pomagali kupcem postaviti hiše po lahkimi pogoji. 
K A K O SE PIIIDE XA POSESTVO: Vzemite Hudson Tubes na 33. rest i in 6. Ave., ali v Hudson Terminal 
na Cortlandt Str., ali ferry z Ban-lay Street do I). I,. K- \V. postaje v llolx^rn nato pa Lackawanna vlak 
do Rerkel-'y Heights postaje. Pojdite proti jugozar- du na I'n on Ave. pur minut d«> prostora. V. AVTO-
MOBILOM: Vzemite katerikoli terry preko Mea.«lo\vsob Newark Turnpike do Market Street. N<->vark. imj 
Market Str do SpriiiKfie'd Ave. do I!« rk Iw* Heipntr, zavijte na levo »ia riaInfield Ave., v ISerkeley lleiK»its 
prtko železniške proge, nato pa na desno na Union Ave. do prystura. 

riainfield In Summit Ave. busi vozijo mimo Springfield Ave., par sto korakov vstran od posestva. 

149 Broadway WILLIAM KENNELLY 
N e w Y o r k City Incorporated 

Telephone 

Hanover 1020 

11 os t opravl jati n j egov po-klie. — 
Na ta vprašanja so porotniki o<l-
povorili s .soglasnim " d a " . Na 
šesto vprašainje glede lahke po 
škod be s soglassuim " n c " . sajno •> 
vcutuelno v,i»ra5ajijc je o<lpad'lo. 

Senat je nato l»>odil Skrabo na 
dve leti težke jeee in ;JL'.(XX) di-
narjev (»dškotljuiie Ani t aim Str-
le^u. 

IŠČE SE 
izvežbane može za likanje podov. 
Stalno delo. Pridite osebno ali pa 
pi.šite. — Wisconsin Chair Com-
pany, Port Washington, Wis. 

N A P R O D A J 

IC his po 2 t'aniiliiji, 5 in G sol) tcr 
verando; kurjava na paro. najno-
vejša kopališča in kuhinje. Pri-
dite pojrleilat-. — Anton Bremec, 
Marion Ave. & Ramsey Street, 

Middle Village, L. I. 
C3x 25 & 2.9) 

Fonienel lov odgovor. 

Težko bi bilo na j t i na zabav* 
I j ico i ja l j iponižaijoe odgovor, ne-
go ga je dal Corneilev nečak, slov-
stvenik Fontenelle (1657—1757), 
nekemu pisatelju, ki je rabil Fon-
tenc-llove pomoči in je prišel ''<. 
njemu s (ponižno samoobtožbo. 
češ. da ga j e žalil v neki brošuri . 

' 'Gospod ', mu jc dejal f i lozof, 
•'to sem šele od vas i zvede l " . 

Na Angleškem nakopLjejo nn 
]<»to povprečno po p«»t tisoč ton 

i zlate rude. 

Ste se naveličali 

ft 

fš> 
mleka"/ 

M l e k o , mleko, 
mleko—ni futla, 
. •• kh otr<m 
naveličajo. Od-
pravite vsa k<ia-
nj<wt Z RUNKO-
M ALTOM. Samo 
prelrewlte v ca-
M mlexiu « mu»en, 
reililen, prebav-
ljiv Itunkelov iz-
delek, V fwaAa j« -
croccrja. 

Piite 
RUNKOMALT 

AnglcšJvo krailjevo družino sta-
nejo izdravila v enem letu 2700 
funtov. 

da bo priredil slavni niski basil 
šal japin dva koncerta v Zagrebu? 
A l i veste, da vam dajo l le lmars 

Z A Č E T E K P O Č I T N I C 

kakovost po zmerni ceni? Navad-
ne cigarete vam dajo kakovost in 
icer po e n i . ki j e niso vredne. 

20 MOZ D O B I D E L O 
za delati drva .pri Bakenum Che-
mical Co., plača $2.00 kiaftra. 

John Lipovec, 
Box 96, 96, Pickens, W . Va. 
(:ix 25,26,28} 

SLOVENSKO -
AMERIKANSKI 

K O L E D A R 
za leto 1 926 

Cena 60c a poštnino vred. 

t naročilom pošljite znamke ali 

money order na: 

"Glas Naroda" 
82 Cortlandt St., 
New York , N . Y . 

P o z o r čitatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in ste z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
je jo v listu "Glas Na-
roda". S tem boste 
vstregli vsem. 

Uprava 'Glas Naroda*. 

MOO A UM3C«WOOe. M. v. 

DRUGO SKUPNO POTOVANJE V 
ITALIJO in JUGOSLAVIJO t r s t a 

s parnikom PRESIDENTE WILSON 
dne 6. J U L I J A , 1926. 

Parnik je bil popolnoma prenovljen In je sedaj kurjen z oljem ter 
ima 4 razre<lo: PRVI , DRUGI , POSEBNI in TRETJI RAZRED. 
VOZNI list I I I . razreda stane do Trsta $95.00. za tja In naznj pa 
$162.00. Vozni list z i takozvani " P O S E B N I " razred stane do Trsta 
$120.00, za tja in nazaj pa $214.00. Vozni list za II. razred stane 
dc Trsta $135.00, za tja in nazaj pa $243.00. Vojni davek $5JX) je 
prišteti pri vseh cenah. Otroci so v I I I . razredu do 1. leta prosti, 
od 1. do 5. let plačajo četrtino; od 5. do 10. leta plačajo polovico. 

Potnike bo spremljal na* uradnik skozi do Ljubljane, pazil na prtU* 
go in gledal, da bodo potniki brezskrbno in zadovoljno potovali. 

Kdor Je namenjen potovati, naj se timpreje priglasi ter piie m 
pojasnila na: 

Frapk Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street, New York 

- J,... .iiAL .iitj.' -V .. ift r> 

TUti večer pri laoj j prvi sku-š j 
i»ji v Miari Citahiici j e Uilo prav 
r^ininiivo. Brio nas je niomjro. — 
I're<|jio cm* j e režiser Koce l j (poja-
vil, je liil v s<>!>i tak Kuuder, kakor 
da je kak sejean. Ko j e \xtopi! re-
/Ker. je v-«' utihnilo. Vffl mladi ili-
letanl je m> aasedli stole, ki so l»i!i 
okoli M>l>e razvrščeni. Jaz sem do-
1 : 1 i /a prvo '|M>>kiiMnjo vlouro Je-
lu e v i*jri "SoNki naclzortiik" o<l 
Trifkoviea. 

Skuwnja se je pričirfa. »Toj! — , 
Treba je bilo stopiti na sredo sobe 
in prieel s«> j«» <!ijaKofr. Kakor tseni 
liila poprej živahna in prlama. ka:-
naenkrat ^'in okaine-nela — jezi-
ček ni l»il več gibčen — stala sem 
kol stor. Iiilo me je tlako ^ram. n<i 

1 istih, ki ^o pn^l menoj sedeli, ti 
mi tii-vf» l>ili toliko na poti. ampak 
tj.sti za menoj, ka j tirfti delajo? To 
me >e skrl»elo. ob j e j , «rotovo -r 
ini jHusmeliujejo. 

Vlotfo gftanknta, tnojejra zaro-
čni« a. j e iztiri posjhhI Gioaitini. 
knjitrnrnar na Glavnem trjrti, ka-
teri takrat >ode!o»val |>ri <lile-
tantwkeh pn-dKtavalt. Vlo^e sem 
se nal>"ila i/vr-tno, ampak je šlo 

t vrel«-no — «lrrrr —. Pa me je 
začel rr/.i-MT >>uk«ti. K o j pri prvih 
»•tavkih tik- tie ustavil : — Al i tako-
le hočete jfovoriti? Govorite na-
ravno! Mtsčil >e je z memo j . n-
li za*t(mj. Imela m>iii tudi vzklik-
niti S t a n kot ti: — Oil. od vst-f»a 
«̂rea 1e. . . nak! tojfa pa /e ne r<--

»Viii Qiairiiiiiju, * i a >i mislila, 
mami doma /e. a!i njemu pa že ne. 
iti jrl« d;«la tnnasto na Tla. 

RežiK »r j«v.en: — Saj to ni pr 
d ion tir i ! 

L«-j ^a no, •»e»|.-ij --i pa apa tr-
diti. iln to ni 'Ji<mtinj, -vjij jrti 

idar |mx/juiii, saj kupujem v 
njegovi trj»<.viui svinčnike in po-
r e -a 'a hoIo. 

- \o . la. to je on, :nli z«laj je 
tukaj SUmko, katerega pn»d-tav-
Ija v ijn*i. ;nli ne ricztHiiete? lTh, pa 
t»ofe j¥-Nl«ti iirralka' — in naj-
r^ijiii 'Ui m« bil uenda v čelo dreg-
nil, «ia ne mi [wimet odpre. 

Ajea.i . ^«laj s« mi j«- zjasnilo, to-
re j vs#» to <l*-lii tako za Jialaš«'. 
kakor hi bilo r«-s — in šlo je nato 
bolje. Ampak roke. te nesrečne no-
ht- j;i • niscii! velela, kam ž nji-
mi. tiččala -čin j ih takole ni/.ko 
doii pri pasu. 

Ni nn sj iipwla rok stegniti, pa 
je re/išer kar naprej vpil nad me-
no j : — Ali m i l i t e , da vam jih bo 
kdo dirrizni! ? In potoni, če o srcu 
govorite, zakaj p:* potem roke ta-

Beseda *'počit>nice" bajno \-7»li\a na vse šolarje in študente. Za * 
četek poč-itjiie praznujejo na najrazličnejše (načine. Jstndentke 
luvkalerih angl-^kih šol se ob tej priliki obleče jo v- moško oble-
ko ter prem eni rajo po mestu. 

r9p ? ~t ? - ? rti**, -i>b<> 

pa to "jireklical. kar vzdržuje tudi 
pri razpravi. Trditev, da j e Poga-
•ar našel denar na vrtu. ne velja. 
<er DlvjaJv sploh nikdar v živ-
ljenj".! ni hodil po tistem \Ttai in 
je torej nemogoče, da 'bi i/.srubil 
Listntico tam. Tudi aii bil obtoženec 
tako zelo pi jan, kot se skiiša z«-.-
Ltovatjati. 

-Zairovcy-nik dr. Žitkc. j e bil 
mnenja, da ni dokazov za rop. — 
Navedbe <Hl>toženca so zelo verjet-
»le. prinnanjt? orožnfkom pa tic 
(ir/i. ker ^i orožnika *iploh sama 
nista na jasnem. DaiLjo-je zagovor-
nik opisiirl pomanjkanje vzgo je in 
brižno.Mti za Pogača r ja v njego-
vih mladih letih. 

Porotniki <so po posvet o vanju 
od^ro^orild na stavljeno j im vpra-
šanje s 'sopr lasni ni " d a " ' s pripom-
bo, da ne gre za težko telesno po-
škodbo. nego le za lahko. 

Janez Pogačar je bil nato ob-' 
>ojen na tri leta težke joče. po-
c - in ne \-sakega jx>1 leta s trdim 
ležiščem, temnieo in po-toni. VH 

I razen se nuu všteje preiskovalni 
zapor. 

/ 
Ižanec pred poroto. 

r t - i 

Klasiecm 'kraj tejx^zev in )>oboja 
•je Tir. V tem slučaju pa j e porot-
no sodišče razpravl jalo o pra-v po-

; sebnem iz.rasit'ku ižanske- surovo-
j s-.t'i. Pred porotniki se je zagovar-
jal ^fartin Sknaba. rojen 1897 v 

i Matenji vasi rn pristojen v Išk-j 
Loko ter pose^rtnik v Matenj i va-
si. Bil je že večkrat, predkaiznovan 
in sicer enkrat radi tatvine in 
štirikrat radi topeža. 

Obtožnica proti njemu navaja, 
<la je na Igu v veži Toni jeve go-
stilne večkrat udaril Anrtoma Ster-
leta jk) glavi in ga nato na trav-
niku za gost i Ln o <suni)l z n ožem v 
hrbet ter mu s tem prizadejal po-
lt g lahke poškodbe na glavi, vsled 
prereza hrbtnega mozpra samo ob 
sebi težko telesno poškodbo, — 
združeno ne samo 7. več kot 30 -
dnevnim motenjem zdravja in po-
sebnimi bolečinami za poškodo-
vanca. ki j e postala za ž iv l jen je 
nevarna, ampak tudi (združena z 
vednim boleh a ji jem 'poškodovanca 
in z nap res/t an o nezmožnostjo o-
pravl jat i n j egov poklic. 

Dal je navaja obtožnica, da je 
l2(j. seiptembra na Igu nalašč pre-
tepava! s polenom svojo dveinipol-
letno hčerko Mari jo , škraba j i je 
pri/adejal na obrajzu, pri dce-h. 
liahke telesne poškodbe z vidnimi 
znaki in posledicami. 

Martii^ &kraba je človek suro-
vega, srboritega značaija. Po be-
sedah državnega pravdnika ru v 

J njem niti siledu najiprimiti\-nejoe 
srčne kultute. Oil)tožen j e bil že 
trikrat radi lahke telesne poškod-
be in enkrat nadi hudodelstva tež-
ke telesne poškodbe in je bil tudi 
vselej kaznovan. Občina mil da j e 
najslabše izpričevalo, ker je raz-
grajač. pretepač in kalilee noč-
nega miru te r živi v večnih prepi-
rih s .svojimi sosedi. 

Ma ja 1925 se j e poročil z Mari-
j o Fistfrovo. <s ikatero je že pre je 
imol otroka Mari jo . 

Značilno za *tega suroveža je, 
da je že pred porokso rekel pred-
lagani priči Mariji Piatnar, da bo 

Kisitrovo res poročil, da ' 'pa ne bo 
dolgo ' " , lker bo morala njegova 
žena že ob dveh z jutra j vstajati , 
mnogo »delati rn m ado jesti. Svo- \ 
j i .surovosti j e dajal tkbdi dušica : 
nad svojo Kiveinj>otlletTio hčerki-
co. 

Pri raapravi je isti senat kot 
]>ri dopoldanskem zasedanju, dr-
žavno prtovjdništvo je zastopa«! dr. 
]\Iawtnak. abtfoženea je zagovarjal 
dr. Poeek, ztwtopnik zaseJraega 
udeleženca JStrleta pa je bil dr. 
Frlan. 

Obtožcnee se zagovarja v prist- 1 
ni ižanski govor ie i : — Xeka j .jc ' 

Ires in nekaj ni res! — V nedeljo i 
5po drugi maši sta šla & svakom \ 
l SušteršičAn v Toni jevo gostilno: 
na Igu. Tam s-ta naletela 11a An - j 

i tona Strict a. V gas i lno 71a j e ' 
]>ri-sel še neki Za/1 ar. Z Zalarjem 
sta >p nekaj sporekla, 'ker mu je 
ta očital, da je sam, če mu je žena 
odšla. Škraba i«ra j e za f rkn i l : — 
K a j pa ta veš. ali sem jaz 7>nsti« 
ba'bo, ali j e baba mene! 

Z Zalarjiem sta bila pri k ra j 11. 
ko je ta. c-rtiBteČ pretep, previdno 
oilšel iz gositilne. Nato sta se Sit-

ištaršie in Škraba, ipo domače Me-
'žnar, spravila na Strleta. 'ki se do 
takrat ni vtikal v prepir in na ka-
terega je imel -Škraba posebno je-
zo, ker je bil cerkovnik mesto njc-

• £a in ker ga je nekoč naznanil ra 
jdi tatvine lesa. 
i Šušterčie je ipnložH! fstrletn klo-
.futo, ta j e že (zagrabil za stol. V 
' veži pa je Šbraba HKDaril z zaprtim 
'nožem Strleta trikrat močno po 
1 glavi. Sltrle je ipadel krvaveč na 
tla. Šiiišteršič ga je hotel kar s ko-
so. kar pa j e preprečil Strletov 
sin Jože. 

Na travniku zunaj gostilne pa 
j je Škraba osruvail Sitrleta 7. odpr-
tim nožem ter mu prerozal hrbt-
ni mozeg. 

Zaslišanih je biLo več prič, 50 
^ let stari Anton Strie je prišel v 
dvorano "ves sključen in šepajoč 
ob j>alici ter opisal omenjene do-
godke, enako druge priče, kot 
Strletov sin Jože. dal je gostilni-
čarka Roza Toni, dekfleta Ivanka 

'Šv igo l j . ^lari ja Ciber in Mari ja 
1 šikrjanec. k i M) videle dogodke 
I na travniku, dal je Mar i ja Pister. 
obtoženčeva tašča in mala deset-
letna Mar i ja Svete, ki je varovala 
Škrafoovoga otroka. Zaslišana .sta 
bila tudi zdravniška izvedenca 

j dr. NovaJc in dr. Ajvramm-ič, ki 
sta izipovedata, da so Strletove p » -
škod<be težke in bodo imele po-

sledice. 

Po pričevanju je senat stavil 
porotnikom šeist viprašanj m eno 
even<.uelno. in sicer, ali je obtože-

'nec kriv težke telesne poškodbe 
j s sunkom v hrbet, a ^ je bil Str-
' le 30dni zato bolan, ali se je naha-
jal v smrtna nevarnosti, 5e je bila 
rana združena a vtodoim bolehan-
jem in če je Strleta odvtzeta mož-

»t- - " ' . . . T 



Po široki cesti življenja 
N O V E Č E L A D E 

ROMAM IZ Ž IVLJENJA . 

Za "Glas Naroda1 ' priredil O. P. 

.11 (Nadal jevanje . ) 

Tri in dvajseto poglavje. v 

V veliki dvorani novega Pinakoteka j e stal ]>red neko veliko 
siiko vi-«ok «ro*jxxi v angleški turistov.ski oblekli, prime P îkip v ci-
vilu, ki je bil na dopustu ter je tudi pr i je l v Monakovo, da si ogle-
du pi osJavljeno siiko. 

N i zapazil, da se je obeintstvo jKilagoina ponazgtubfto in da jc 
»topil v dvorano medtem par. Ko j e ta par prokonačH že polovico 
dvorane ter se pri tem prav tako mak) brigal za okolico kot osam-
ljeni prijuAedj umetnosti, se jc slednji naenkrat obrnil -najbrž poko-
;eč »e nekcmmi nezavestnemu instinktu. V istem trenutku pa ga j e 
streglo. 

A l i je mogoče! Go-vpa Konrid m Ter Velps tako intimno sku-
pa j ! Ni m* mogel motiti, kajt i gospa Konrid jc nosila *?<lavo tako 
kraljevski kot ponavadi in tudi Ter Ve ipsa bi bil s ložna ! takoj med 
tisoči. 

Gospa Konrid in Ter Ye lp * ! 
To je -inilo princu tako v ude. da jc moral sesti na ibaržunasto 

rofo ter m-k olik o razmišljati. Na j naj še bi šci za ipa>rom, da se za go-
tovo prepriča, a tt ga mu ni dopuščala diskrecija, ki jc običajno pri 
molkih njegovega* stanu. 

Ce bo .slučaj m d. bosta prišla še enkrat mimo in -ce ne, se bo 
moial zadovoljit i s >vojiiu razkritjem. To pa ni bilo lahko, kajt i 
ona jra je presenetila in razkačila, čimbolj j e raizmršljal o stvari. On 
je videl v Veri, kot vsak drugi, izjemo. Močno pa ga je jezilo, da je 
postala sedaj taka kot vsaka druga. Kot žena iz odličnega stanu je 
morula .svoj sknes šc boljše varovati kot kaka dmiiga ln poleg tega 
r i razumel, da je l i l ravno Ter Ve l j s , <za katerega fee j e žrtvovala na 
t »k Hiičin. Ni bi". >ieer preveč strog sodnik, a jezito ga je, da j e sto-
stla Kaj takega ravno gospa Konrid. V teh mtati-h je pričel dvomiti, 
da je bila 'X*» ona. 

Ta dvora pa ni dolgo trajal. 
Se istega večera, bilo je Se precej zgodaj, ko se j e princ vrnil 

z obiska pri znatneih v polni nnit'orini, je stopfl še enkrat v čitalni-
co. Rož ' janje sablje je napotilo edinega tam navzočega gospoda, da 
je dvignil pogled. 

— Ter Ve lps ! 
— Visokost! — se je gladil istočasno valik presenečenja, kate-

remu je sledil mučen odmor. Mul i slikarja so takoj pohitele k Ve-
ri, ki se je zgoilaj -umaknila, dočim je bil princ mučno presenečen, 
ko je videl, -da ksgmja n jegov dvom. 

Kdo -bi m mB-lšI, da -se bova srečala tufkay, — je. rekel pi ine 
konečno ter sedel na divan. — Ni kdo ni vedel kam iste šli, a dobro 
i/gledate Ter Velps. sveži in spočiti. Kako je z Vašo roko? 

Na čelu Ter Veljxsa se je prikazala senca, ko je iztegnil svo jo 
desno roko. — Žalibog, še vedno ni v pravem tiru. 

— Obžalujem. Vi ste seveda kot. jaiz prišli semkaj rtidi Be^ro-
\e slike. Kako vam ugaja? 

— Pošteno priznano, mc«ii se sdi da pret iravajo s>ILko, — jc 
menil Henrik, z očividnim nezadovoljstvom, na -svojem lepem obra-
zu. — I metnik bi ?#icer ne smel reči ka j takega o drugem, ker so 
jii-lje vedno pripravljeni podtakniti mu malenkostne motive, a ja/: 
si pač ne morem pomagati. Colo na stroške pameti in previdnosti 
Hočem ostati pošten. 

— Popolnoma moje mnenje ter me veseli, ida ga je1 podprl člo 
vek, kojega umetnost cenim sam visoko, — je pritrdili princ, očivid-
no zadovoljen. — Vaša dela M) povsem drugačna stvar, Ter Wl|>s, 
iu jezi me. da niste saani nastopili tukaj . 

— Zelo dobri ste. \isokost, a na delo zaenkrat tie moreni se nii-
MUti. 

— Ali sc dolgočasite? 
— Zaenkrat še ne. — Henrik se je opomnil tivojegia ž iv l jen ja v 

družbi Vere in nasmehnil se j e n.rsli, da bi mu moglo t)iti dolča«s v 
njeni družbi. 

lUdovedtuvš pronca je ostala dotedaj še >i>opoAnoma nemtešena. 
Naravnost vprašati ni hotel, a koprnel je po tem, da ifcve k a j po-
drobnejšega. kajti Ter Velps ni imel najbrž niti (najmanjšega jK>j-
ma, d h je videl princ njega in Vero skupaj v Pinakoteku. 

— Ce vam je prav. — je rekel po kratkem odmoru, katerega 
je porabi , da si je prižgal smodko, — l>ova jutri z ju t ra j še enkrat 
skupaj obiskala Phvakotek. Rau bi vam pokazal, ka j na eAilci mi ne 
agaja. Nato bova nekoliko pokumpala, kaj t i mudim se tuka j in-
k ognilo. 

Globoko nezadovoljstvo je prevzelo Te l Vtftpaa. N i mogel pu-
stiti Vere same in prav tako ni s.nel upati, da bo ofctala njena lrav-
zoonost princu prikrita. Le majhen slučaj, neznaten dogodek m luč, 
v kateri <*e mu je prikazovala ženska, 'ki j e biia dosedaj za njoga 
najvišje na tsvetu, bi postala povsem dnugačma. 

— Bojim se . . . obžalovati! moram . . . j e pričel obotav l ja je . 
— .Vha, razumem, — ga j e prekinil princ z dobrodušnim usine-

vom. — NLs.ie pro.st — rožnate verige . . . No, dragi Ter Velps, jaz 
ĵ em zadnji, ki bi vam raditega ka j očital. 

— Motite se, visokost. — je pričel Henrik ianova. — Dama, ki 
pride pr i tem vpoštev, seveda je dama . . . je jezno pripomnil, ko 
je videl smehljaj princa, — stoji previsoko, dli bi se spravilo v st ik 
s temi splošnimi izraei. To je namreč gofcpa Konrid. 

— Sveti Bog, — je vzkliknil princ, napol jezen in napol prese-
nečen. — Tega ne morem^niti pojmiti. Mislil sem vedno, da jc bila 
zmota . ' . . 

— Kakšna zmota? 
— V ide ! feem va ju danes v Pinakoteku fcili vsa j domneval, da 

vP*ju spoanam, vas in gospo Konrid. Stvar pa je bila itako negoto-
va, da sem pričel konečno dvomiti . 

— fZnlkaj? — pe vprašal Ter Velps smehljaje, ker se j e čutil te-
d a j 7-unagaleetn. — To <bi se lahko pripetilo vsalkemu, princ, slu-
čajno » tvčanje na potovanju. 

— Tore j slučaj? — je rekel princ zalegnjeno in s stranskim 
pogledom — R«d vam vr jamem, da je to Za vas srečen slučaj. K j e 
Uwnuje gospa Konrid? 

— T u k a j v hotelu. 
— Aha. 
Ta vzklik j e imel čuden povdarek, 'ki je Ter Velpsa neprijetno 

d trni). u 

— Svoje sobe ima v prvem nadstroupja. — je hitro dostavil. — 
ter j e v ncNreČBicm položaju, da j e brez drufcabniee, ki je obottela 
V sled tega storim jaz kar morem. 

— To je "vaAa doUnoRt, — je pripomnil princ nekoliko rešeni 
rajio. — V splošnem pa «em imel popolnoma prav, ko sem dvomrl c 
njoui identičnati. Zelo se je izpremenila, kot sem zaipa^zil. 

* 

HIMRY MILLCR. WASH O. C. 

svetovni vojni so nosili ameriški vojaki čelade, kakorana je des-
na na sliki. Izk&zalo se pa je, da povsem ne odgovar ja svojemu 
m a menu. Če <bo izbuuhnila še kaka vojna (vse kaže. da' l>o) bo-
do ameriški vojaki opremljeni s pokrivali , kot ga vidite levo 
na Sliki. Možaik, ki o takih zadevah odloča, je brigadni general 
C. C. "Williams. 

v m . 

Nekega medenega september 
skega jutra se je pripel jal na dv<^ 
rišč barak bolniški voz, iz katere-
ga j e dtvignil Prooim okuženega, 
popolnoma rumenega in suhega, 
komaj še drhajočega, v zamazano 
obleko oblečenega dečka. ' 

— Zopet eden iz hiše Petuniko-
va, iz mokre ulice, — je rekel voz-
nik, ko so ga vprašali, odkod j e 
bolnik. 

— Čišik, — je vzkliknil Orlov 
bolestno. — A l i mo j Bog, Senka! 
T i ma.li t iček ! A l i me poznaš? 

— Poznam vas, — j e šepetal 
Cisik s težavo, ležeč na nosttniei 
in počasi premikajoč oči proti če-
lu. da fad \idel Qriova, ki je stal 
za njegovo .glavo. 

— Ah, ti veseli t iček! Kako si 
pač prišel do tega? — je vprašal 
Orlov. Bil je popolnoma zmeden 
pri pogledu na malega dečka, od 
bolezni popolnoma shujša ne ga. — 
Čemu na j ta ubožček veruje v to? 
— je vzkliknil, izražajoč s tem 
vprašanjem vse svojo čustvovanje 

s t a n j e parnikov - Shipping New* 

29. junija: 
Resolute. Cherbourg. Hamburg, 

Thuringia. Hamburg; Bremen. Cher-
bourg, Bremen. 
30. Junija: 

Mauretanla. Cherbourg: Pre« 
Harding, Cherbourg. Bremen. 
1. Julija: 

Homeric, Cherbourg; Luetzow. Bre-
men; Berlin, Cherbourg, Bremen. 

3. Julija: 
Paris. Havre ; Leviathan. Cherbourg; 

Zeeland, Cherbourg, Antwerp. 

6. julija: 
P R E S I D E N T E WILSON TRST- — 

SKUPNI IZLET.; Culumbua. Cher-
bourg. Bremen. 

7. julija: 
Aquitania, Cherbourg; Geo. Wash-

ington. Cherbourg, Bremen. 

8. Julija:— 
Olympic, Cherbourg; Deutschland. 

Cherbourg, Hamburg. 

10. julija: 
Cleveland, Cherbourg, Hamburg. 
Torek. Bremen. 

13. Julija: 
Relanc«, Cherbourg. Hamburg. 

14. Julijai 
Berengarla, Cherbourg; Pres. Rooae-

velt, Cherbourg. Bremen. 

17. jul i ja: 
Majestic. Cherbourg: France, Hav-

re; Pennland, Cherbourg. Antwerp. 
Julija: 

Alauretanla, Cherbourg. 
22. jul i ja: 

Hamburg, Cherbourg, Hamburg. 
24. jul i ja: 

Paris. Havre: Homeric. Cherbourg; 
Belgenland. Cherbourg. Antwerp; 
M u e n c h e n . C h e r b o u r g . B r e m e n . 

27. julija 
Resolute, Cherbourg. Hamburg. 

29. julija: 
Pres. Harding, Cherbourg, Bremen. 

29. jul i ja: 
Westphalia, Hamburg. 

31. jul i ja: 
Zeeland, Cherbourg, Antwerp; Bra-

men, Bremen. 

— Al i je to k a j čudnega i Potem ko j e bita oproščena takega 
moža? Vprašujem tee vedno le, kako j e mogla to tako dolgo pre-
našati. 

— Na jb r ž se bo sedaj oddkodovala za vse. Rceite mi. Te r Velps, 
- - ali ni nekoliko predrzno — to slučajno srečanje tukaj v tuj ini/ 
Po požrtvovalnost i, katero j«? .pokazala ob va l i bolniški postelji, tseni 
prepričan, da se bo naša družba pozneje maščevala. 

(Da l j e prihodnjič.) 

Maksim Gorki: 

Orlov in njegova žena. 

in žalostni o tresoč glavo. 
Čišik je molčal m zlezel skupaj. 
— M razi me, — je rekel, ko so 

ga položili v posteljo m mu slek-
li razno bojne cunje. 

" T a k o j te ponesemo v vi'ooo 
k o p e l ' m u je obljubil Orlov. " T e 
bomo že ozdravi l i . " 

Cišik j e stresal glavico. 

" X e , striček Gregorij . . . jaz ne 
bom več zd rav , " j e šepetal brez. 
zvočno. "Skloni se k meni... jaz 
sem.. . ukradel harmoniko... v 
drvarnici je skr i ta. . . Predvčeraj-
šnjem sem ig ra l . . . prvič. . . nato 
se je takoj pričelo tu v trebuhu. . . 
kazen za greh . . . vrni jo. striček 
Gr i go r i j . . . harmonikar je imel 
sestro... ah... a-ah.. 

Pričel se je na vsem telesu tre-
sti in zvi jal se je vsled bolečin. 
Trudili so se vsi za malega dečka, 
kolikor so mogli, toda zdelano te-
Icsce ni moglo več obvarovati živ-
tjen.ske iskrice. Na večer tistega | 
dne je nesel Orlov malega Čišika 
v mrtvašnico. Bilo mu je, kot da ' 
ga je kdo silno razšalil. Poskušal ( 

je malega mrtveca zravnati, a po-! 
srečilo se mu ni. Odšel je, kot bi 
ga bil kdo udaril v lice, zamišljen' 
in teman, pred očmi podobo nekoč 
tako veselega, sedaj tako strašno 
izpremenjenega dečka. Bil si je j 
svest svoje slabosti in neumljivosti ' 
napram smrti. Dasi se je toliko 
trudil z ubogim Čišikom, dasi sol 
zdravniki napeli vse moči, da bi 
rešili revčka— moral je vendar 
umreti! To j e bila krivica usode! 
Tudi njega samega. Griška Orlo-
va, se bo enkrat lotilo in ne bo ga 
več izpustilo. Potem bo vsega ko-
nec. Groza ga jc izpreletela, in ob 
jednem se j e čutil osamljenega, za-
puščenega. Čutil je potrebo, da se 
s kom pogovori. Večkrat je že pri-
šel s kakim dijakom v dalji po-
govor, a tu ni imel nikdo časa za 
f i lozofiranje. Tako mu ni preosta-
jal nikdo drugi kot njegova že-
na. V temnem .potrtem razpolože-
nju je šel k Matroni. 

Ravnokar je končala delo in se 
umivala v kotu svoje sobe. V sa-
movaru, ki je stal na mizi, je že 
vrelo in kipelo. 

Gr igor i j se jc vsedel molče na 
stol in opazoval gola, okrogla ra-
rneaa Matronina. V samovaru je 
kipela in brizgala voda, Matrona 
je vzdihovala pri samovaru. Na 
koridorju so doneli koraki sem in 
t ja hitečih strežajev in Grigori j 
si je prizadeval, da bi spoznal mi-
mo idoče po hoji. 

Naenkrat, se mu je zazdelo, da 
so Matronine rame baš tako mrzle 
in potne, kot telesce malega Čiši-
ka, ko se je premetaval v krčih na 
svojem ležišču. Grigor i j se je zdr-
znil in rekel t iho: 

"Senka je u m r l . . . " 
" K a j — Senka je umrl? Bog 

mu da j večni m i r ! " je dejala 
Matrona kot bi molila in se je 
pričela koj na to silno odkašljeva-
t i : milo j i je prišlo v usta. 

" Ž a l mi je f an ta " , je rekel Gri-
gor i j žalostno. 

" B i l je pravzaprav predrzen 
d e č ek ! " je menila Matrona. 

..Putujtc pod ameriško zastavo" ©w t 

Znižana cena tja in nazaj do 

L J U B L J A N E 
samo $198.00 in več 
preko Cherbourga 

T T E S E L I T E se varnosti in u -
» dobnosti na parnikih, kate-

re lastuje in upravlja vlada Zdru-
ženih držav. Poslužite se po-
sebnih izletov, neprekosljivih u-
dobnosti na kateremkoli parniku 
brodovja United States Lines— 
pamiki. ki plujejo pod ameriško 
zastavo. 

^ Veličastno brodovje United 
States Lines sestoji iz: 

S. S. L E V I A T H A N 
S.S. G E O R G E W A S H I N G T O N 

S. S. AMERICA 
S.S. R E P U B L I C 

S. S. P R E S . H A R D I N G 
S.S. PRES. ROOSEVELT 

Na vseh teh parnikih so pro-
storne kabine, obširen prostor na 
krovu ter dovolj dobre hrane. 

Za natančne informacije glede 
odplutja parnikov United States 
Lines vprašajte še danes svojega 
lokalnega agenta ali pa pišite na 

United States L itties 
45 Broadway (Phone . Whitehal l 2800) N e w Yo rk City 

SAMO 6 D N I PREKO 
• ocromnlml parni ki na olja 

PARIS 3. julija; 24. julija 
F R A N C E 17. jul i ja. _ 14. aug. 

Havre — Pariško pristanišče. 

Kabine tretjega razreda « umivalniki 
ln tekoto voda «a t. 4 ali « oaeb. 

Francoska kuhinja tn pijača. 

S r e o e H J & u e " 
11 STATE ST.. N E W VORK 

all lokalnt aren tja. 

POZOR BO J A K I ! 

Prosti pouk glede državljan 
stva in priseljevanja je vsak četr-
tek in petek med 1. uro popoldne 
in 10. uro zvečer v ljudski soli 
štv. 62 Hester & Essex Street, 
New York City. 

Vprašajte za zastopnika Leg i j e 
za Ameriško Državljanstvo. 

(Dal je prihodnjič.) 

ROJAKI, N A B O Č A J T E 8E N A 
" G L A 8 N A R O D A " . NAJVECJ 1 

I S L O V E N S K I D N E V N I K V ZDR 
D R Ž A V A H . 

Prav vsakdo-
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja ; prav vsakdo prizna-
va, da imajo čudovit 
uspeh — 

MALI OGLASI 
v " G l a s N a r o d a " . 

A D V E R T I S E in GLAS NARODA 11 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kdor Je Damenjeq potovati v 

stari kraj, je potrebo, da Je na-
tančno pou-?en o potnih listih, prt-
ljagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki Vam jih zamoremo 
dati vsled nafie dolgoletne IzkuSnje 
Vam bodo gotovo v korist; tudi 
priporočamo vedno le prvovrstne 
parnike, ki imajo kabine tudi v 
I I I . razredu. 

Glasom nove naselniffke postave 
ki je stopila v veljavo • 1. julijem, 
1024, zamorejo tudi nedržavljanl 
dobiti dovoljenje ostati v domovini 
eno leto in ako potrebno tudi del j ; 
tozadevna dovoljenja Izdaja gene-
ralni naseluigkf komisar v Wash-
ington, D. C. ProSnjo za tako do-
voljenje se lahko napravi tudi v 
N e w Torku pred od potovanjem, ter 
se pošlje prosilcu v atari kra j gla-
som najnovejše odredbe. 

Kako dobiti svojce iz 
starega kraja« 

Kdor želi dobiti sorodnike, ali 
svojce iz starega kraja, n^J nam 
prej piše za pojasnila. I z Jugosla-
vije bo prlpufičenlh v prihodnjih 
treh letih, od 1. Julija 1»24 naprej 
vsako leto po 671 priseljencev. 

Ameriški državljani pa zamore-
jo dobiti scm žene in otroke do 
18. leta brez. da bi bili gteti v kvo-
to. StarlSi in otroci od 18. do 21. 
leta amerlMcih državljanov pa ima-
jo prednost • kroti. Pišite po 
pojasnila. 

Prodajamo vozne liste ta vse pro-
ge ; tudi preko Trsta zamorejo Ju-
goslovani sedaj potovatL 

F R A N K S A K S E R 
S T A T E B A N K 

82 CORTLANDT 8T„ NEW YORK 

Pozor r o j a k i ! 
V zalogi imamo 

S V E T O PISMO 
(stare in nove zaveze) 

Knjiga je krasno trdo vezana ter stane $3.00. 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt S t m t N « w York, N . T. 

G L A S N A H O D A . 25. JTJN. 1926 

(Nadaljevanje.) v 
i 

Skomignil je z rameni in si dr- i 
sn.il <prlavo ter skeptično zrl na j 
Matron o. Postala je naenkrat ta- j 
ko zgovorna in skušala mu je z e 
vnemo dokazovati, da L.jflidje tuxli ( 
zaslužijo xi>miljotfije. Nairnila se ! / 
.ie k njemu. <zrla mu nežno v ol)-|r 
raz in .govorila n«u dolgo, dol^o \ 
o ljudeh, o težkem bremenu živ- s 

hjenja. m tako dal je . On pa jo 
je glexlal in si misli l : — Glejte r 

veindar. kako zna govori/ti! Odkod , 
ima neki te besede? > 

— Ti sain tsi dobrosrčen človek, s 
— je dejala. — Zadavil bi kolero, i 
praviš, ko bi se te hotela lotiti. Oe- \ 
nm to T Korga pate »nadleguje i 
tebe ali ostale ljusdi ? Na^rpiTitno. j 1 
ali se 'ti 'ne podi boljše, odkar jo t 
imamo tukaj a* mec4tu? 5 

Orlov se j e naienkra.t glasno zi- ~ 
krohotal. 1 

— V resniei. to Je pravi lno! 1 

Resnično <se mi godi bolje, odkar * 
je ona tu. V rag me vzemi ! Okrojr * 
in oikrog umirajo l jud je kakor 1 

muhe, in jaz se počutim pr i tem ,1 

vedno bol jše ! I laha. . . tako se ; ' 
godi v tem živtiijeoiju! Človek bi ; 

znorel! i 1 

8 krohotom se .ie dvipniil ter ' 
poda! v isIužIm). Korakajoč po ko-
ridorju, mu je prišlo na misel, da j ' 
je pravzaprav škoda, da ni 'n ikdo js 

slišal Ma.troninega pametnega go-11 

vor jenja . 1 

—: Ka/ko sprotno se j e o vsem ' 
tem izrazila! Samo žeitska je, a 
g o v o ri č i sto r a.ziim/no! 

i 
V veselem razpoloženju je ^"to-

pil v svoj oddelek, odkoder mu je 
že donelo na-sproti vzdihovanje in ' 
stokanje bolnikov. ; 

Z vsakim dnevom se je-nekako 
razširjalo obzorje njegovih ens- ~ 
te v. obenem je ra.stlo v njem po-
želenje. Spregovori t i to. kar misli. 
Sevenla mi mogel -nikakor vsega iz-
rabiti. kar je vre lo v n jegov i no-
trainjoe?ti. ker vetom e srvojjih ču- " 
sle v in misli sami ni razumel. Po-
sebno ga je mudila grenka 'zaves*, 
da mu ni bilo mogoče razveselje-
vati se kakor drugi nad tiujo sre-
čo in nad tuj im blagostanjem. — 
Vedno in vedno se je porajala v 
njem želja, izvršiti nekaj vel ike 
pn in čisto novega, s čemur bi pre-
senetil ves svet. Zdelo se mu je 
da se nahaja v baraki v sredi med 
dvema stranfleama. Zdraivniki in 
dijaiki so dtali nad nj im. at reža j i 
pod nj im — k a j pa je bil on sam? 
Čivtfrvo nramofte se ga je lotilo, 'bi-

|lo mu je, ikot da se igra Mpoda ž 
j njim. kot da ga je odtrgala od 
njegovega mesta ter ga nosi kakor 
pero po jjrfafcu. Zasmilil se je sa-

J menm sebi ter iskal tolažbe pri 
c vo j i ženi. Cesto je fitoril to z n.̂  
je vol j o, ker je menil, da ga n. jc-

' gova odkritosrčnost pred Matrono 
ponižuje. Vklj<uft> temu je hodil 1: 
nji. V temnem, jeznem In tzanie-
l j ivem razpoloženju je prihajal 

navadno k nj i in ljubezniv in po-
mirjen je odhajal. Matrona j e i-
mela tako čisto svoje besede. Ni 
jih bilo mnogo in donele so jjako 
pri prost o, a 'bilo je v njih mnogo 
r-ustva, in z začudenjem je ojw-zil 
Orlov, da ima na n jegovo -daševaio 
življenjf? vedno več vpliva, da mo-
ra vedno češče ml-liti na njo, da 
vedno bol j ždli, odkriti j i svoje 
srce. 

Tudi ona je dobro vedela, ka j 
mu je posta/l a in Okušala je svojo 
rastočo moč mad ngdm še uitrditi. 
Ne da bi opjuzila, je mnogostran-
sko. napeto ž iv l jen je v baraki -ne-
navadno dvignilo njeno samoza-
vest. Ni bila vajena, o -stvareh raz 
misija t i, a če se .je takole spomni-
ta « vo j ega prejšnjega ž iv l jenja v 
temni kleti, na ozki krog skrbi 
za svojega moža in tza gospodinj-
v«t.vo. jr> nehorte primerjala pretek-
lost s svoj im sedanjim i>oložajem, 
in motne ^like njene nelcdanje ek-
sistence so izgiajade vedno dal j-
ši, ve<lno bol j megleni dal j i . N j e -
ni predpostavljeni so jo čislali ra-
di njene ubogl j ivosti in^pridnos+L. 
v-i so bili prijavni ž njo. videli so 
v nj i enakovredno žensko, in <a 
nova zavest je dvignila v n j i po-
gum do ž iv l jenja. 

Ko je imela nekoč nočno služ-
bo. j o j e pričela zdravnica rzpra-
sevati o njenem prejšnjem živl je-
nju. Maitrona .ji j e vse odkrito In 
brez ovinkov povedala, naenkrat 
pa je utihnila in se nenavadno 
smehljala. 

— Čemu se smeješ? — jo je 
vprašala zdravnica. 

— Ka r taiko se smejem. . . Pre-
grenrko je bilo pač nfoje prejšnje 
ž iv l jenje . . . niti vedela nisem, 
dobra moja gospa, Ocako grenko 
je bilo. . . sedaj šele sem spozna-
la ! — 

Ta posrled v preteklost j e vpli-
val v Matronimi duši tudi na ču-
stva do njenega fcsoproga. Imela 
je Grigori ja še vedino teako rada 
kakor poprej, čutila j e do njega 
še vedno Lsrto žensko ljubeznivost. 
— obenem pa se ja je tudi izdelo, 
ln je Gr igor i j njen dolžnik. Vča-
~ih, če je govorila ž njim, j e 
-la v nekak pnkrovitel'jaki ton — 
toda s svoj im večnim, neprestanim 
Tovorjenaem se j i je zdel preveč 
'usmiljenja vreden, prenibožen. Sem 

n t ja je pričela že dvomiti, če bo 
oplodi keda j imogoče živeti z m j im 
Tlimo, pr i jate l jsko živ l jenje, da;si 
;e še vedno trdno verovala, da bo 
postal Gr igor i j pogumneši in da 
ra bo minila nego«va otožnost. 

NaIa^•,nim potom bi tsi morala' 
>o<stati čedalje bl iž ja — mlada, 
močna, delaA-na. bi bila morda na-
šla v napol siti, ubožni kraroarski 
"kslstenei ali pa v neprestanem 
tovta na groše nov c i l j ž iv l jenja. 
Toda pred preobratom njune ek-
sistence ju j e obvaroval bas oni 
nemir GrkSkinega snea, ki se ni 
mogel skladati z vsakdanjostjo. 


